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Declaration of Conformity
PM-1410-BV (XQ-CQ54)

[EN] Hereby, Sony Corporation declares
that this equipment is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the
EU declaration of conformity is available at
the following internet address:
https://compliance.sony.eu

[BG] C HacToswioro, Sony Corporation
AeKNapupa, 4e T08a 06OPyABaHe & B
cboTBeTCTBMe C lpekTvBa 2014/53/EU.

[SE] Harmed forsakrar Sony Corporation
att denna utrustning dverensstimmer
med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsakran om
6verensstimmelse finns pa foljande
webbadress: https://compliance.sony.eu
[S1] Sony Corporation potrjuje, da je ta
oprema skladna z Direktivo 2014/53/EU,
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://compliance.sony.eu

[SK] Sony Corporation tymto vyhlasuje,

Ze zariadenie je v sulade so smernicou
2014/53/E0. UpIné vyhlasenie EU o zhode
je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://compliance.sony.eu

[EN] Notice for customers: the following
information is only applicable to
equipment sold in countries applying

EU directives

This product has been manufactured by or
on behalf of Sony Corporation

EU Importer: Sony Europe BY.

Inquiries to the EU Importer or related to
product compliance in Europe should be
sent to the manufacturer's authorized
representative, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe BV., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgium,

[BG] Cbo6lueHve 3a KnMeHTVTE: CneaHaTa
VHGOPMALA € NPUNOXMMa CaMO 3a
o6opyABaHe, NPOAABAHO B AbPXABH,
npunaraiyy aupekTUsUTe Ha EC

To31 NPOAYKT @ NPoW3BEAEH OT WA OT
vmeTo Ha Sony Corporation.

BHocuTen & EC: Sony Europe BY.
3anuTBaHus A0 BHOCUTENs!

VW 3aNUTBaHWS CBbP3aHI CbC
CbOTBETCTBMETO Ha NPOAYKTUTE CbracHo
3aKOHOAATENCTBOTO Ha EBpONeiicKNa
Cblo3, CIefiBa Aia Ce OTNPaBsT KbM
YIbAHO! npepcTaByTen Ha

LIANOCTHUSIT TeKCT Ha EC
3a CbOTBETCTBME MOXE A Ce HaMepi Ha
CNeAHNS NHTEPHET apec:
https://compliance.sony.eu

[CZ] Sony Corporation timto prohlasuje,

Ze toto zafizeni je v souladu se smérnici
2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni o
shode je k dispozici na této internetové
adrese: https://compliance.sony.eu

[DE] Hiermit erklart Sony Corporation, dass
diese Funkanlage der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitétserklérung st unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://compliance.sony.eu

[DK] Herved erklzerer Sony Corporation , at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. Den fulde ordlyd af
EU-overensstemmelseserkleringen er

npovssoauTens Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe BV, Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Genrus.

[CZ] Upozoméni pro zakazniky: nasledujici
informace se tykaji pouze zafizeni, ktera

se prodavaji v zemich uplatriujicich
smérnice EU

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo
v zastoupeni spole¢nosti Sony Corporation.
Dovozce do EU: Sony Europe BY.

Zadosti tykajici se dovozce do EU nebo
technickych pozadavkil na vyrobky

danymi smérmicemi Evropské unie je tieba
adresovat na zplnomocnéného zastupce,
kterym je Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B\V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgie.

[DE] Hinweis fiir Kunden: Die folgenden
gelten nur fiir Gerite, die

pa folgende i
https://compliance.sony.eu
[EE] Kéesolevaga deklareerib Sony
Corporation, et kdesolev seade vastab
direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
jargmisel
https://compliance.sony.eu
[ES] Por la presente, Sony Corporation
declara que este equipo es conforme con
la Directiva 2014/53/UE. El texto completo
de la declaracion UE de conformidad
esta disponible en la direccion Internet
siguiente: https://compliance.sony.eu
[Fi] Sony Corporation vakuuttaa, ettd tama
laite on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa:
https://compliance.sony.eu
[FR] Le soussigné, Sony Corporation,
déclare que cet équipement est conforme
a la Directive 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration UE de conformité est
disponible a I'adresse internet suivante
https://compliance.sony.eu
[GR] Me T tapouaa Sony Corporation
SnAGVEL 6T, QUTH ) OUOKEL TANPOL ToUg
8poug T odnyiag 2014/53/EU. To MArpeg
KEILEVO TNG SHAWONG ouppopdwang EE
SlaTiBeTaL GTNY aKOAOLBN LOTOOEABA
70 SlasikTuo: https://compliance.sony.eu
[HR] Sony Corporation ovime izjavijuje
da je ova oprema u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sliedecoj
internetskoj adresi:
https://compliance.sony.eu
[HU] A Sony Corporation igazolja, hogy
ez a késziilék megfelel a 2014/53/
EU iranyelvnek. Az EU-megfelelGségi
nyilatkozat teljes szovege elérhet6 a
kovetkezG internetes cimen:
https://compliance.sony.eu
[IS] Hér med Iysir Sony Corporation yfir a3
bessi bunadur sé i samreemi via tilskipun
2014/53/EU. Texta samraemisyfirlysingar
ESB{ heild sinni er ad finna 4 eftirfarandi
vefsl6a: https://compliance.sony.eu
[IT] Con la presente, Sony Corporation
dichiara che questo apparecchio &
conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita
UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://compliance.sony.eu
[LT] Mes, Sony Corporation, patvirtiname,
kad is jrenginys atitinka direktyva
2014/53/€S. Visas ES atitikties deklaracijos

in Landern verkauft werden, in denen
EU-Richtlinien gelten

Dieses Produkt wurde von oder fiir die
Sony Corporation hergestellt.

EU Importeur: Sony Europe BYV.
Anfragen an den Importeur oder zur
Produktkonformitit auf Grundlage der
Gesetzgebung in Europa senden Sie bitte
an den Bevollmachtigten Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien
[DK] Bemarkning til kunder vedrorende
udstyr, der salges i lande, som er underlagt
EU-direktiver

Dette produkt er fremstillet af eller pa
vegne af Sony Corporation.

EU-Importer: Sony Europe BV.
Foresporgsler til EU-Importeren eller
vedrarende overholdelse af produktgaranti
i Europa skal sendes til fabrikantens
reprasentant, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgien.

[EE] Teadmiseks klientidele: jargmine
teave kehtib ainult seadmetele, mida
miiiakse riikides, kus kehtivad Euroopa
Liidu direktiivid

See toode on valmistatud Sony
Corporation poolt véi Sony Corporation
tellimusel

EL-i maaletooja: Sony Europe BY.
Uhendust EL maaletoojaga ja teavet
toote vastavusest Euroopa Liidu
seadusandluseaktidele saate tootja
volitatud esindaja kaudu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
[ES] Aviso para los clientes: la informacién
siguiente resulta de aplicacién solo a

los equipos comercializados en paises
afectados por las directivas de la UE

Este producto ha sido fabricado por, o en
nombre de Sony Corporation.
Importador UE: Sony Europe BV.

Las consultas relacionadas con el
Importador a la UE o con la conformidad
del producto en Europa deben dirigirse
al representante autorizado por el
fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Bélgica

[FI] Huomautus asiakkaille: seuraavat
tiedot koskevat vain EU:n direktiiveja
noudattaviin maihin myytavia laitteita
Téma tuote on valmistettu Sony
Corporation toimesta tai puolesta
EU-maahantuoja: Sony Europe B..

EU osoitetut

tekstas Siuo i

adresu: https://compliance.sony.eu

[LV] Ar 0 Sony Corporation deklaré, ka

$i iekarta atbilst direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
https://compliance.sony.eu

[NL] Hierbij verklaart Sony Corporation
dat deze radioapparatuur conform is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst
van de EU-conformiteitsverklaring kan
worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: https://compliance.sony.eu
[NO] Herved erklzerer Sony Corporation
at utstyrstypen er i samsvar med direktiv
2014/53/EU. EU-erklzering fulltekst finner
du pé Internett under
https://compliance.sony.eu

[PL] Sony Corporation niniejszym
oéwiadcza, e to urzadzenie jest zgodne
2 dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst
deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujacym adresem internetowym
https://compliance.sony.eu

[PT] O(a) abaixo assinado(a) Sony
Corporation declara que o presente

tiedustelut tai tuotteen Euroopan
vaatimustenmukaisuuteen liittyvat
tiedustelut tulee osoittaa valmistajan
valtuutetulle edustajalle: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B\., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
[FR] Avis a I'intention des clients : les
informations suivantes s'appliquent
uniquement aux appareils vendus dans.
des pays qui appliquent les directives de
I'Union Européenne
Ce produit a été fabriqué par ou pour le
compte de Sony Corporation.
Importateur dans I'UE : Sony Europe B.
Les questions basées sur la législation
européenne pour l'importateur ou relatives
ala conformité des produits doivent étre
adressées au mandataire : Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgique.
[GR] Et50Tr0{noN yia Toug TEAGTEG: OL
QAKOAOUBEC TTANPOGOPIEC LOXUOLY HOVO
ya sEonMcué TIOU TIWAEITOL OE XWPES
TIG OTroiEg LoXUOUY ot odnyieq Tng EE
AUTO T TIPOIGY £XEL KATATKEVAOTEL amd 1)
ya g Sony Corporation.

estd em cor om
& Biretivh 2014/53/UE. O texto m(egral
da declaracio de conformidade esta
disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://compliance.sony.eu
[RO] Prin prezenta, Sony Corporation
declaré c acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/
UE. Textul integral al declaratiei UE de

este disponibil la
adresa mternot: https://compliance.sony.eu

Eioavuveacoxmy Eopiomn: Sony EuropeB..
EpWTATELS TIPOG TOV ELOQYWYEQ 1) OXETIKA
HE TV oUpHGpGWaN Tou r(ponovro( W

[HR] Obavijest za kupce: sljedece
informacije odnose se samo na opremu
koja se prodaje u drzavama koje
primjenjuju direktive EU-a
Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u
ime Sony Corporation.
Uvoznik za EU: Sony Europe B..
Upiti koji se odnose na uvoznika za EU
ili upiti koji se odnose na sukladnost
proizvoda trebaju se uputiti ovlastenom
zastupniku proizvodaa, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B., Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgija
[HU] Megjegyzes a vasarlok szamara: az
alabbi informaciok csak a EU-s iranyelveket
kovetd orszagokban ertekesitett
keszulekekre vonatkoznak
Ezt a terméket a Sony Corporation vagy
megbizottja gyértotta
EU importér: Sony Europe B.V.
Az EU importérrel vagy az Eurépai
termékbiztonsaggal kapcsolatos
kérdéseket a gyarto jogosult
képviselbjének kell kiildeni, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgium.
[1S] Tilkynning til vidskiptavina: Eftirfarandi
upplysingar eiga adeins vié um binad
sem seldur er { 16ndum par sem ESB
tilskipanir gilda
bessi vara hefur verid framleidd af eda fyrir
hénd Sony Corporation
Innflutningsadili | ESB: Sony Europe B.
Fyrirspurnir til innflutningsadila { ESB
eda vardandi samraemi voru | Eviépu
skal senda til vidurkennds fulltria
framleidandans, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgiu.
[IT] Awviso per i clienti: le seguenti
informazioni riguardano esclusivamente
gli apparecchi venduti in paesi in cui sono
applicate le direttive UE
Questo prodotto é stato fabbricato da o
per conto di Sony Corporation
Importatore UE: Sony Europe B.
Richieste all'importatore UE o relative alla
conformita di prodotto in Europa devono
essere indirizzate al rappresentante
autorizzato del costruttore, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B., Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, in Belgio
[LT] Pirkéjy démesiui: toliau pateikta
informacija aktuali ik jrangos,
parduodamos £alyse, kuriose taikomos ES
direktyvos, naudotojams.
Sio gaminio gamintojas yra ,Sony
Corporation” arba gaminys yra pagamintas
pagal ,Sony Corporation” uzsakyma
ES importuotojas: ,Sony Europe BV."
Norédami susisiekti su ES importuotoju
arba suZinoti dél gaminio atitikties,
pagristos Europos Sajungos teisés
aktais, kreipkités | jgaliota gamintojo
atstova ,Sony Belgium’, bijkantoor van
Sony Europe BV, Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgija.
[LV] Piezime Klientiem: turpmaka
informacija attiecas tikai uz iekartu, kas
gardota valsti, kura ir speka ES direktivas

i produkta raotajs ir Sony Corporation
vai produkts raZots Sony Corporation
uzdevuma
ES importétajs: Sony Europe BV.
Lai sazinatos ar ES importétaju vai
uzzinatu par produkta atbilstibu Eiropas
likumdoganas aktiem, vérsieties pie
razotaja autorizéta parstavja Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgija
[NL] Opmerking voor klanten: de volgende
informatie geldt enkel voor apparatuur
verkocht in landen waar de EU-richtlijnen
van kracht zijn
Dit product werd vervaardigd door of in
opdracht van Sony Corporation.
EU-importeur: Sony Europe BYV.
Vragen aan de EU-importeur
of met betrekking tot Europese
productconformiteit kunnen worden
gericht aan de gemachtigde
vertegenwoordiger, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgié.
[NO] Merknad for kunder: Folgende
informasjon gjelder kun for utstyr som er
solgt i land som anvender EU-direktivene
Dette produktet har blitt produsert av eller
pa vegne av Sony Corporation.
EU-importer: Sony Europe BY.
Sporsmal til EU-importoren eller
spersmal vedrerende produktets
overensbestemmelse i Europa skal
sendes til produsentens autoriserte
represetant, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B\., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgia
[PL] Uwaga dla klientow: ponizsza
informacja dotyczy wylacznie sprzetu
sprzedawanego w krajach stosujacych
dyrektywy EU
Produkt ten zostal wyprodukowany przez
lub na zlecenie Sony Corporation.
Importer w UE: Sony Europe BV.
Zapytania do importera w UE i zapytania
dotyczace zgodnoéci produktu w Europie
nalezy kierowac do autoryzowanego
przedstawiciela producenta, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV., Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgia.
[PT] Nota para os clientes: as seguintes
informacaes aplicam-se apenas a0
equipamento comercializado nos paises
que aplicam as Directivas da UE
Este produto foi fabricado por ou em
nome da Sony Corporation.
Importador na UE: Sony Europe B.V.
Questdes ao importador na UE ou
relacionadas com a conformidade do
produto na Europa devem ser enviadas
a0 representante autorizado do
fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B\V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Bélgica.
[RO] Nota pentru clienti: urmatoarele
informatii sunt valabile doar pentru
echipamentul comercializat in tari unde se
aplica directivele EU
Acest produs a fost fabricat de catre sau in
numele Sony Corporation.
Importator UE: Sony Europe BV.
intrebari ctre importatorul UE sau

la conformitatea produsul

[S1] Opomba za uporabnike: spodaj
navedene informacije se nanasajo samo
na opremo, prodano v drzavah, v katerin
veljajo direktive EU

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali v imenu
Sony Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe BU.
Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s
skladnostjo izdelkov v Evropi, se naslovi na
pooblascenega zastopnika, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B\V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.
[SK] Upozornenie pre zakaznikov:
Nasledujice informécie sa vztahujd len na
zariadenia predavané v krajinach, v ktorych
platia smernice EU

Tento produkt vyraba spolocnost

Sony alebo je vyrobeny v mene Sony
Corporation.

Dovozca pre EU: Sony Europe BY.

Otazky & vyrobok vyhovuje poz

[PL] Obstugiwane pasma c:

Niektore pasma czestotliwosci moga byt
wylaczone na niektérych rynkach lub przez
niektorych operatorow.

Numer modelu mozna wyswietli¢,
wybierajac Ustawienia > Informacje o
telefonie.

[PT] Bandas de frequéncia suportadas
Algumas bandas de frequéncia podem
estar desativadas em determinados
mercados ou por determinados
operadores.

Pode encontrar o nimero do modelo em
Definicoes > Acerca do telefone.

[RO] Benzile de frecvents acceptate

Este posibil ca unele benzi de frecventa
s fie dezactivate in anumite piete de
desfacere sau de cétre unii operator.
Puteti gasi numarul modelului la Setéri >
Despre telefon.

podia legislativy EurGpskej unie

treba adresovat na autorizovaného
zéstupcu Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgicko!

Supported frequency bands

XQ-CQ54

5GNR (Bands n, n3, n5, n7, n8, n20, n28,
n38, nd0, n41, n77,n78), LTE (Bands 1,2,
3,4,5,7,8,12,13,17,19, 20, 25, 26, 28, 29,
32,34, 38, 39, 40, 41, 46, 66), UMTS HSPA+
(Bands 1, 2,4, 5, 6,8,19), GSM GPRS/EDGE
(Bands 850, 900 1800, 1900), Bluetooth
(2.4GHz), WLAN (2.4GHz/5GHz/6GH?z),
NFC (13.56MHz), Wireless Power Charging
(110-148kHz)

5GNR : 26dBm(n78)/23dBm(Others), LTE :
23dBm, UMTS : 24dBm, GSM 850/900 :
33dBm, DCS(1800)/PCS(1900) : 30dBm,
Bluetooth/ WLAN (2.4GHz) : <100mW,
WLAN (5.15-5.35GHz, 5.47-5.725GHz) :
<200mW, WLAN (5.735-5.835GHz)
<25mW, WLAN (5.945-6.425GHz) :

LPI <200mW, VLP <25mW, NFC :
<42dBpA/m at 10m, Wireless Power
Charging : < 37.7dBuA/m at 10m

[EN] Supported frequency bands.

Some frequency bands might be turned
off in certain markets or by certain
operators.

You can find your model number under
Settings > About phone.

[BG] Mopabpxaru uectotn

HAKOM YeCTOTV MOXKe A1a Ca M3KNI0YeHN 3a
HSIKOV Na3apu1 WAV OT HAKOW OnepaTopu
MoxeTe Aa HamepuTe HoMepa Ha

Balwma Moaen B HacTpoiiky > BCuuko 3a
TenedoHa.

[CZ] Podporovana frekvenéni pasma
Néktera frekven¢ni pasma mohou byt na
urtitych trzich nebo urcitymi operétory
Vypnuta.

Cislo modelu vageho zafizeni zjistite v
nabidce Nastaveni > Informace o telefonu.
[DE] Unterstiitzte Frequenzbereiche
Einige Frequenzbereiche sind unter
Umsténden fir bestimmte Méarkte oder
von bestimmten Betreibern nicht aktiviert.
Sie finden Ihre Modellnummer unter
Einstellungen > Uber das Telefon.

[DK] Understottede frekvensband

Nogle frekvensband er méske slaet fra pa
visse markeder eller af visse operatorer.
Du kan finde modelnummeret under
Indstillinger > Om telefonen

[EE] Toetatud sagedusribad

Osa sagedusribasid véib olla teatud
piirkondades voi teatud operaatorite poolt
valja lilitatud.

Mudelinumbri leidmiseks valige Seaded >
Telefoni teave.

[ES] Bandas de frecuencia admitidas.

Es posible que algunas bandas de
frecuencia estén desactivadas en
determinados mercados o por operadores
especificos.

Puede consultar el nimero de modelo en
Ajustes > Informacién del teléfono

[FI] Tuetut taajuuskaistat

Jotkin taajuuskaistat on saatettu poistaa
kaytosta tietyissa maissa tai tiettyjen
operaattoreiden laitteissa.

[RU] T uacror
LlOCTYMHbIE ANANa30Hb! YACTOT 3aBUCHT OT
KOHKDETHOV CTPaHbi 1 onepaTopa.

HTOGbI BLIACHMTS HOMEP MOE/M,
BbiGepuTe HacTpoitki > O Teneore.

[SE] Frekvensband som stods

Vissa frekvensband kan vara inaktiverade
pa vissa marknader eller av vissa
operatorer.

Du kan hitta ditt modellnummer under
Installningar > Om telefonen.

[S1] Podprti frekvenéni pasovi

Nekateri frekven¢ni pasovi so lahko na
dolocenih trgih izklopljeni ali pa so jih
izklopili posamezni operaterji.

Stevilka modela je prikazana na zaslonu
Nastavitve > O telefonu

[SK] Podporované frekvencné pasma
Niektoré frekven¢né pasma mozu byt

na niektorych trhoch alebo v pripade
niektorych operétorov vypnuté

Cislo vasho modelu néjdete v Nastavenia >
Informécie o telefone

[EN] Restrictions in the 5/6 GHz band

For this radio equipment, the following

restrictions on putting into service or of

requirements for authorization of use

apply in BE, BG, CZ, DK, D, EE, IE, EL, ES,

FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,

PL, PT, RO, SI, SK, Fl, SE, UK, UK(NI), IS, LI,

NO and CH:

The 5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz band

and the tethering mode (AP mode) in

the 5GHz band are restricted to indoor

use only.

[BG] Orpanuueus s yectoTHaTa nenta

0T 5/6 GHz

3a TOBa PaANOOBOPY/BaHE B Te3 CTPaHM

(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR,

IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO,

SI, SK, Fl, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO u CH)

Ce punarat cnefHuTe OrpaHMueHNs 3a

nyCKaHe B eKCMI0ATaLMs WM U3NCKBaHWS

3a paspeLueHye 3a ynotpeba

YecToTHaTa nenTa o1 5150 - 5 350/5 945 -

6425 MHz 1 peXVvMET Ha CBbp3BaHe

(pexum AP) B YecToTHaTa neHTa ot

5 GHz ca orpaHueHy camo 3a pa6ota

Ha 3aKpuTo.

[CZ] Omezeni v pdsmu 5/6 GHz

Pro toto radiové zafizeni plati v téchto

zemich (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES,

FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL,

PT. RO, SI, SK. Fl, SE, UK, UKINI), 15, LI, NO

a CH) nasledujici omezeni provozu nebo

pozadavky na autorizaci pouZiti: pasmo

5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz a rezim

tethering (rezim AP) v pasmu 5 GHz Ize

vyuzivat pouze ve vnitinich prostorech

[DE] Beschrankungen im 5/6-GHz-Band

Be\ dlesem Funkgerét gelten die folgenden
a fr die Inbetriebnahm

bow. fiir Anforderungen hinsichtlich der

[GR] i ot L@vn 5/6 GHz

L0 TV TMaPOVTEL PABLOEEOTALOS, LOXUOUY
oL ak6A0UBOL TEPLOPLOLIOI Yt T BEGN OE
Aettoupyia f oL akOAOUBEG AMAITATEL,
VLo TV £§0UGL086TNON XPAON OE QUTES
i XWpec (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,

ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,
PL, PT, RO, SI, SK, Fi, SE, UK, UK(NI), Is, LI,
NO kat CH):

H Tdovn 5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz
Kat ) AEtToupyia Kowi Xprong
00vBEaNG (Aettoupyia AP) oTn Livn 5 GHz
TtEpLopilovTal AMOKAELOTIKG: O€ Xprion 08
E0WTEPIKOUG XWPOUG.

[HR] Ogranicenie u frekvencijskom
pojasu od 5/6 GHz

Za ovu radijsku opremu vrijede sljedeca
ogranicenja u vezi sa stavljanjem u funkciju
ili trazenjem odobrenja u sliedecim
drzavama (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,

ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,

AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO'i CH):

frekvencijski pojas 5150 - 5 350/5 945 -
6425 MHz i nacin rada za dijeljenje
internetske veze (nacin rada s pristupnom
totkom) u frekvencijskom pojasu od 5 GHz
ograniceni su iskljucivo na uporabu u
zatvorenim prostorima.

[HU] Az 5/6 GHz-es sav korlétozasa

Erre a radioberendezésre az lizembe
helyezésre vonatkozoan az alabbi
korlatozasok, illetve a hasznlat
engedélyezésére vonatkazoan az alébbi

orszagokban: BE, BG, CZ, DK DE, EE, IE,
EL,ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,
AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO és CH:

Az 5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz-es

sav és az internetmegosztas mod (AP
tizemmod) az 5 GHz-es savban beltéri
hasznalatra korlatozott.

[1s] Takmarkanir & 5/6 GHz tidnisvidinu
Fyrir pennan fiarskiptabiinad gilda
eftirfarandi takmarkanir vardandi ad taka
hann i notkun eda vardandi krofur um
notkunarleyfi | BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE,
EL,ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,
AT, PL, PT, RO, SI, K, I, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO og CH:

Tidnisvidid 5 150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz
og tjédrunarhamurinn (AP hamur) &

5 GHz tidnisvidinu takmarkast vid notkun
innandyra einungis.

[IT] Restrizioni nella banda 5/6 GHz

Per questa apparecchiatura radio, si
applicano le seguenti restrizioni alla
messa in servizio o a requisiti in materia
di autorizzazione per I'uso in questi paesi
(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,
CY, LV, LT, LU, HU, M, NL, AT, PL, PT, RO, SI,
SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO e CH):

la banda 5 150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz
e la modalita tethering (modalita AP) nella
banda dei 5 GHz sono limitate solo alle
operazioni al chiuso.

[LT] 5/ 6 GHz dazniy juostai taikomi
apribojimai

Siai radijo jrangai taikomi toliau nurodyti
su ijos pradzia susije

arba taikomi leidimo naudoti reikalavimai
giose 3alyse (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,
ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,
AT, PL, PT, RO, SI, SK, I, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO ir CH):

5150-5 350 / 5 945-6 425 MHz daZniy
juosta ir pririéamajj reima (AP rezima)

5 GHz juostoje galima naudoti tik
operacijoms patalpy viduje.

[LV] lerobezojumi 5/6 GHz frekvencu
josla

Sim radio aprikojumam zemak noraditie
attieciba uz aprikojuma

Autorisierung zur gin diesen
Landern (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES,
FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,

PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), s, LI,
NG und CH)

Das 5150~ bis 5 350/das 5 945- bis

6 425-MHz-Band und der Tethering-Modus
(AP-Modus) im 5-GHz-Band sind auf den
Betrieb ausschlieBlich in Innenrdumen
beschrankt.

nodoganu ekspluatacija vai lietosanas

prasibu autorizaciju darbojas 3adas valstis
— (BE, BG, CZ, DK, D, EE, IE, EL, ES, FR, HR,

T, CY, v, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO,

I, SK, FI, SE, UK, UK(NI), 1S, LI, NO un CH):

5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz frekvencu

joslu un piesaistes rezimu (AP reims)

5 GHz frekvencu josla drikst izmantot

tikai telpas

[NL] ingen voor de 5/6GHz-band

Voit tarkistaa mall

Asetukset > Tietoja puhelimesta.

[FR] Bandes de fréquences prises en
charge

Certaines bandes de fréquences peuvent
&tre désactivées sur certains marchés ou
par certains opérateurs

Vous trouverez votre numéro de modele

DK] i5/6 GHz-band

For dette radioudstyr geelder der folgende
begraensninger for ibrugtagning eller krav
om tilladelse til brug i disse lande (BE,

BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,

CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO,
s1,'SK, FI,'SE, UK, UK(NI), S, LI, NO og CH)
5150 - 5350/5945 6425 MHz-bandet

> A propos du .
[GR] Yoo TnpIZopeveq LWVEQ GUXVOTATWY
OPLOMEVEG (WVEG OUXVOTATWY EVBEXETaL
VOt EIVAL ATEVEPYOTIOUNUEVEG OE OPLOHEVEG
QYOPES 1) A6 OPLOREVOUG POPELS
EKHETGAAEVONG BIKTUOU.

Mopeite va BPEiTe Tov apB6 HOVTEROU
GV EVOTNTA PUBITELS > XETIKG HE TO
AEQVO.

[HR] PodrZani frekvencijski pojasi

Neki frekvencijski pojasi mogu biti
iskljuceni na odredenim trzigtima li ih
mogu iskfjuciti odredeni operateri.

Broj modela svog uredaja moZete pronaci
uizborniku Postavke > O telefonu

[HU] Tamogatott frekvenciasavok
El6fordulhat, hogy a frekvenciasavok
némelyike egyes orszagokban nem
hasznalhat, illetve egyes szolgaltaték
kikapcsoljak azokat.

Atipusszamot itt talalja meg: Beallitasok
> Atelefonrol

[1S] Studd tidnisvia

Ef til vill er slokkt & sumum tignisvisum

4 tilteknum markadssvaedum eda hja
tilteknum simafyrirtzekjum.

Pl getur fundi tegundarntmerid pitt
undir Stillingar > Um simann.

[IT] Bande di frequenza supportate

E possibile che alcune bande di frequenza
siano disattivate in determinati mercati o
da alcuni operatori

E possibile visualizzare il numero del
modello in Impostazioni > Informazioni
sul telefono.

[LT] Palaikomos dazniy juostos

Tam tikros daZniy juostos gali biti
igjungtos tam tikrose rinkose arba jas gali
ijungti kai kurie operatoriai.

Modelio numerj rasite dalyje Nustatymai
> Apie elefony

in Europa se trimit citre reprezentantul
autorizat al producatorului, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia
[ss] Kundmeddelande: Féljande

géller enbart for utrustning

Tpog TN

g
EVonG 0 MPETEL Val GMELBGVOVTaL

GTOV EE0UGLOBOTNEVO EKTPOOWTTO, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe BYV.,
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, BéAyto.

sald  lander som tillmpar EU-direktiven
Den hér produkten har tillverkats av, eller
pé uppdrag av Sony Corporation.
EU-importdr: Sony Europe B.

Fragor till EU-importoren eller fragor
som ror dukt

itas frekvencu joslas
Datas roentu joslas noteiktos tirgos vai
noteiktu operatoru tiklos var bit izslégtas
Modela numuru varat atrast sadala
lestatijumi > Par talruni

[NL] Ondersteunde frequentiebanden
Sommige frequentiebanden kunnen

in bepaalde markten of door bepaalde
providers zijn uitgeschakeld

U vindt uw modelnummer onder
Instellingen > Over de telefoon.

[NOJ Stottede frekvensband

i Europa skall sandas till tillverkarens
auktoriserade representant, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien

Noen kan vaere skrudd
av i enkelte markeder eller av enkelte
operatorer.

Du finner modellnummeret ditt under
Innstillinger > Om telefonen.

og internetd; tilstanden (AP-tilstand)
1’5 GHz-bandet er begraenset kun til
indenders brug.

[EE] Piirangud 5/6 GHz sagedusala jaoks
Selle raadioseadmestiku jaoks kehtivad
antud riikides (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,
ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,
PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO
ja CH) jargmised kasutuselevotu piirangud
VGi autoriseerimisnduded:

5150-5 350/5 945-6 425 MHz sagedusriba
ja 5 GHz sagedusriba IGastamisreziim
(paasupunkti-reziim) on piiratud ainult
siseruumides kasutamiseks

[ES] Restricciones en la banda de

5/6 GHz

Las siguientes restricciones sobre puesta
en servicio o en materia de requisitos
para autorizacion de uso se aplican a este
equipo de radio en los siguientes paises
(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,
CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI,
SK, I, SE, UK, UK(NI), 15, LI, NO y CH):

a banda de 5150 - 5 350/5 945 -

6425 MHz y el modo compartido

(modo AP) en la banda de 5 GHz

quedan restringidos a su uso en interior
exclusivamente.

[FI] Rajoituksia 5/6 GHz:n kaistalla
Seuraavat rajoitukset ovat voimassa
taman radiolaitteen kayttoonotossa tai
Kéyttovaatimuksissa seuraavissa maissa
(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,
CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI,
SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO ja CH)
5150 5'350/5 945 - 6 425 MHz:n kaista
ja Internet-yhteyden jakamistila (AP-tila)
5 GHz:n kaistalla on rajoitettu vain
sisakayttoon.

[FR] Restrictions dans la bande de

5/6 GHz

Pour cet équipement radio, les restrictions
suivantes relatives  la mise en service ou
aux conditions d‘autorisation d'utilisation
s'appliquent dans ces pays (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU,
HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, I, SE, UK,
UK(NI), 15, LI, NO et CH) :

la bande de’5 150 - 5 350/5 945 -

6425 MHz et le mode modem (mode AP)
dans la bande de 5 GHz sont réservés a
une utilisation en intérieur uniquement.

Voor deze radioapparatuur gelden de
volgende beperkingen met betrekking
tot ingebruikname of vereisten voor
autorisatie van gebruik in deze landen (BE,
BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY,
LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK,
I, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO en CH):

De 5 150-5 350/5 945-6 425 MHz-band
en de tethering-modus (AP-modus) op
de 5 GHz-band zijn beperkt tot gebruik
binnenshuis

[NO] Restriksjoner i 5/6 GHz bandet
For dette radioutstyret gjelder folgende
restriksjoner om idriftsettelse eller krav om
autorisering av bruk i disse landene (BE,
BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY,
LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK,
Fl, SE, UK, UK(NI), 15, LI, NO og CH):
5150-5 350/5 945-6 425 MHz-bandet

og Internett-delingsmodus (AP-modus)
i'5 GHz-bandet er begrenset kun til
innendors brul

[PL] Ograniczenia dotyczace pasma
5/6 GHz

This device complies with Part 15 of the
FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device

[SE] Begransningar inom [FI] O (SAR) [NL] ie over de FCC
5/6 GHz koskevat tiedot CE 4 varten i (SAR) voor CE-

For denna radioutrustning galler foljande K 1 séiteilyn

begransningar for anvandning av eller krav  komissio (ICNIRP) madrittaa SAR-rajaksi De Internationale Commissie voor

for att fa godkannande for anvandning 2 W/kg keskiarvona kymm: 0 herming

i dessa lander (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE,
EL,ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,
AT, PL, PT, RO, SI, SK, I, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO och CH)

Frekvensbandet 5150 - 5 350/5 945 -

6 425 MHz och tethering-laget (AP-lage)
i5 GHz-bandet far endast anvandas for
inomhusbruk

[S1] Omejitve v frekvenénem pasu

5/6 GHz

Za to radijsko opremo veljajo spodaj
navedene omejitve uporabe ali zahteve
za pridobitev dovoljenja za uporabo v
naslednjih drzavah (BE, BG, CZ, DK, DE, EE,
IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MIT,
NL, AT, PL, PT, RO, S, SK, Fl, SE, UK, UK(NI),
1S, LI, NO in CH):

frekvenéni pas 5 150-5 350/5 945-

6425 MHz in nacin deljenja internetne
povezave (nacin dostopne tocke (AP)) v
frekvenénem pasu 5 GHz sta omejena
samo na uporabo v zaprtih prostorih.
[SK] Obmedzenia v pasme 5/6 GHz

Na toto radiové zariadenie sa v
nasledujicich krajinach (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU,
T, PL, PT, RO, SI, SK, I, SE,
UK, UK(NI), 15, LI, NO a CH) pri uvédzani
do prevadzky alebo pri poziadavkach na
autorizaciu pouzivania vztahuji uvedené
obmedzenia: Pasmo 5150 - 5 350/5 945 -
6425 MHz a rezim tetheringu (rezim AP)
v pasme 5 GHz st obmedzené iba na
pouzitie v interiéri

[EN] Specific Absorption Rate (SAR)
Information for CE Marking

The International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP)
specifies a SAR limit of 2 W/kg averaged
over ten (10) grams of body tissue. For
body-worn operation, the phone has
been tested when positioned a minimum
of 5 mm from the body without any
metal parts in the vicinity of the phone or
when properly used with an appropriate
accessory and worn on the body. For
more information about SAR, find and
tap Settings > About phone > Legal
information on your device.

[BG] Undopmauma 3a cneunduuHns
KoedULMEHT Ha normbutane (SAR) 3a CE
MapKupoBKa

MexayHapoaHaTa KOMUCHS 3a 3aLLuTa
cpely HelioHu3MpaLLy mbyetns (MK3H)
onpepens orpaHMueHme 3a SAR ot

2 W/kr cpearo Ha pecer (10) rpama
TenecHa ThkaH. Tened:oHbT e TecTsaH

3a paGoTa 611130 /10 HOBELUKOTO TANO,
NOCTaBeH Ha MUHUMANHO Pa3CTOAHME

0T 5 MM OT TAN0T0, 6€3 HaNM4MeTo Ha
HUKAKBI META/HIN 4aCT! B GAM30CT 0
TenedoHa NV Npu NpasunHa ynotpe6a ¢
TOAXOASALLM aKCECOapY 1 NOCTABEH BBPXY
TANOTO. 32 N0BEYE UHPOPMALVA OTHOCHO
SAR, HamepeTe 1 A0KoCHeTe HacTpoiiku
> Baniko 3a Tene¢oHa > MpasHa
UHGOPMALA Ha BaLLIETO YCTPOVACTBO.
[CZ] Informace o rovni mérné miry
pohlceni (SAR) pro znaceni CE
Mezinérodni komise pro ochranu pred
neionizujicim zafenim (ICNIRP) stanovila
hodnotu SAR na 2 W/kg v priméru na
deset (10) gramdi tkang. Pro Ucely pouziti
pfi nodeni na téle byl telefon testovan

pfi umisténi minimalné 5 mm od téla

bez jakychkoliv kovovych éasti v blizkosti
telefonu nebo pfi spravném pouzivani s
vhodnym pfislugenstvim a nogenim na
téle. Vice informaci o SAR naleznete v
zafizeni v ¢asti Nastaveni > Informace o
telefonu > Pravni mforma(e

grammaa kehon kudosta kohden. Kehon
1ahelld tapahtuvaa kayttsa varten puhelin
on testattu vahintaan 5 mm:n pagssa
kehosta, ilman ettd puhelimen lahella

on metallisia osia, tai kaytettaessa oikein
asianmukaisen lisavarusteen kanssa

ja lahella kehoa. Jos haluat lisétietoja
SAR:sta, etsi ja napauta laitteesta
Asetukset > Tietoja puhelimesta >
Oikeudelliset tiedot.

[FR] Informations sur le débit
dabsorption spécifique (DAS) pour le
marquage C

La Commission internationale de
protection contre les rayonnements non
fonisants (ICNIRP) spécifie une limite

DAS de 2 W/kg en moyenne sur dix (10)
grammes de tissu corporel. Pour un
fonctionnement porté sur le corps, le
téléphone a été testé lorsqul est placé

& au moins 5 mm du corps sans aucune
piéce métallique & proximité du téléphone
ou lorsqu'il est correctement utilisé avec
un accessoire approprié et porté sur le
corps. Pour plus d'informations sur le
DAS, touchez Parametres > A propos du
téléphone > Informations Iégales sur
votre appareil.

[GR] MAnpogopies yia Tov EL61kS PuBpé
Anoppodnong (SAR) yia orpavon CE

H AeBurg Emutpor yia v Mpootasia
and t Mn-lovifovoa AkTvoBoAia
(ICNIRP) kaB0piCet Spto Tou SAR

2 W/kg Kot H€go 6po oe Séka (10)
VPAHHEPLY CWHATLKOG LOTOD. [a GopNTr
Aettoupyia, T0 TAEGWVO EXEL SOKLHAOTEL
TOMOBETNUEVO O EAGXLOT améaTan

5 mm and o oA XWP(S oToLsHNoTE
HETAAKA EEAPTALATE KOVTA OTO
TNAEGWVO 1} GTaV XPNOLHOTIOLEITaL 0pBGA
HE KATGANAO QEETOUGD KAt POPEHEVO
070 0tyaL. [a TEPLOTOTEPES TANPOGOPIES
VL Tov SAR, BPEITE KAl ATAOTE TIg
EMAOVE PUBHICELS > IXETIKA HE TO
TAEGWYO > Nopikéq TANPOGOPiES 0T
GUOKEUI] 00,

[HR] Informacije o specifiénoj
apsorbiranoj snazi (SAR) za oznaku CE
Medunarodna komisija za zastitu od
neionizirajuceg zracenja (ICNIRP) navodi
ogranicenje SAR-a u prosjeénoj vrijednosti
od 2 W/kg na deset (10) grama tjelesnog
tkiva. Telefon je testiran za upotrebu

pri nosenju uz tijelo na udaljenosti od
najmanje 5 mm od tijela bez metalnih
dijelova u blizini telefona il pri pravilnoj
upotrebi uz odgovarajucu dodatnu
opremu za noenje uz tijelo. Za vise
informacija o SAR-u, pronadite i dodirnite
Postavke > O ts\efonu > Pravne informacije
u svojem uredaj

[HU] A fajlagos elnyelesl tényez6rél

(ICNIRP) specificeert een SAR-grenswaarde
van 2 W/Kg als gemiddelde over tien (10)
gram lichaamsgewicht. Bij gebruik aan
het lichaam is de telefoon getest terwijl
deze zich minimaal 5 mm van het lichaam
bevindt zonder enige metalen onderdelen
in de buurt van de telefoon, of bij correct
gebruik met een geschikt accessoire en
gedragen op het lichaam. Voor meer
informatie over de SAR, gaat u naar en
tikt u op Instellingen > Over de telefoon >
Juridische informatie op uw apparaat.
[NO] Informasjon om straleverdi (SAR,
Specific Absorption Rate) for CE-merking
ICNIRP (International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection) spesifiserer
en grenseverdi for straling pa 2 W/kg
fordelt over ti (10) gram kroppsvev. For
betjening der enheten bzeres pa kroppen
har telefonen blitt testet med en avstand
pa minst 5 mm unna kroppen, plassert
utenfor rekkevidde av metalldeler, eller
ved korrekt bruk med aktuelt tilbehor

og baret pa kroppen. Hvis du vil ha mer
informasjon om SAR, finner og trykker du
pa Innstillinger > Om telefonen > Juridisk
informasjon pé enheten din

[PL] Informacje o poziomie absorpcji
swoistej (SAR) do znaku CE
Miedzynarodowa Komisja Ochrony

przed Promieniowaniem Niejonizujacym
(ICNIRP) okrela graniczna wartos¢
absorpcji swoistej SAR na poziomie

2 W/kg usredniona dla ponad dziesieciu
(10) graméw tkanki ciata. W przypadku
pracy przy ciele, telefon zostat
przetestowany w minimalnej odlegtosci
5mm od ciata bez zadnych metalowych
elementow w sasiedztwie telefonu lub
przy prawidiowym uzytkowaniu na ciele
2 odpowiednim akcesorium. Wiecej
informacji na temat wspolczynnika SAR
mozna znalez¢ na urzadzeniu w pozycji
Ustawienia > Informacje o telefonie >
Informacje prawne.

[PT] Informacao sobre a Taxa de
Absorgao Especifica (SAR) para
Marcagio CE

A Comisséo Internacional de Protecio
contra as Radiages Nao lonizantes
(ICNIRP) especifica um limite de SAR de

2 W/kg em média sobre dez (10) gramas

may not cause harmful interference,
and (2) This device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

For additional information, please read the
FCC Statement provided under Settings

> About phone > Legal information >
Important information > Statements on
your device.

Specific Absorption Rate (SAR)
Information for FCC

In the United States, the SAR limit for
mobile phones used by the public is

1.6 watts/kilogram (W/kg) averaged

over one gram of tissue. For body-worn
operation, the phone has been tested
when positioned a minimum of 10 mm
from the body without any metal parts in
the vicinity of the phone or when properly
used with an appropriate accessory and
worn on the body. For devices which
include "Wi-Fi hotspot” functionality, SAR
measurements for the device operating

in Wi-Fi hotspot mode were taken using

a separation distance of 10 mm. When
using the device as a charger, you need to
put the phone on a flat surface and 20 cm
separation distance from user during

the charging mode. Use of third-party
accessories may result in different SAR
levels than those reported.

[EN] To view the regulatory compliance

« Find and tap Settings > About phone >
Certificates.
Aregulatory compliance mark such as an
FCC D is displayed on the screen.

High-temperature warning

[EN] High-temperature warning

This mark is displayed when the surface
temperature of the product rises during
use. When the mark is displayed, there is
arisk of burns if you continue using the
product while holding it in your hands. In
this case, do not continuously hold your
device directly in your hand during use.

de tecido do corpo. Para funci
junto ao corpo, o telemével foi testado
quando posicionado no minimo a 5 mm
do corpo sem pecas metalicas nas
imediacbes do telemével ou quando
devidamente utilizado com um acessério
adequado e usado no corpo. Para mais
informagges sobre a SAR, localize e toque
rapidamente em Definicges > Acerca

do telefone > Informagges legais no

(SAR) a CE-j
A nem fonizal6 sugarzas elleni
védelemmel foglalkozé nemzetkszi
bizottsag (ICNIRP) ltal meghatarozott
SAR-hatarérték szerint a tiz (10) gramm
testszovetenkénti sugarzas nagysaga nem
haladhatja meg a 2 W/kg-ot. Testkozeli
hasznalat szempontjabél a telefont a
testtél minimum 5 mm-es tavolsagra
helyezve, a telefon kézelében fémtargyak
jelenléte nélkil, illetve testkozelben
tartva, hozza vald tartozékkal helyesen
egyitt hasznalva vizsgaltak. A SAR-ral
kapcsolatos tovabbi informaciokért
keresse meg készilékén a Beallitasok >
Atelefonrél > Jogi informéciok elemet, és
koppintson ra.

[1S] Upplysingar um hiutfallslega

[RO] Informatii cu privire la rata specifica
de absorbtie (SAR) pentru marcajul CE
Comisia International3 a Protejarii
impotriva Radiatiilor Neionizante (ICNIRP)
specifica o limita SAR de 2 W/kg in medie
Ia zece (10) grame de tesut corporal

Pentru functionarea pe corp, telefonul a
fost testat atunci cand este pozitionat la

o distanta minima de 5 mm de corp, faré
piese metalice in apropierea telefonului
sau atunci cand este utilizat in mod
corespunziitor cu un accesoriu adecvat si
purtat pe corp. Pentru mai multe informatii
privind SAR, gdsiti si atingeti Setari >
Despre telefon > Informati de ordin juridic
pe dispozitiv.

[SE] Information om specifik

(SAR) fyrir CE
m vamir gegn 6jénandi

[DE]

Absorptionsrate (SAR) fiir das CE-
Kennzeiche

Die Internationale Kommission zum
Schutz vor nichtionisierender Strahlung
(ICNIRP) legt einen SAR-Grenzwert von

2 W/kg, gemittelt tiber zehn (10) Gramm
Kérpergewebe, fest. Fiir den Betrieb am
Kérper wurde das Telefon getestet, wenn
es mindestens 5 mm vom Kérper entfernt
positioniert ist und sich keine Metallteile
in der Nahe des Telefons befinden, oder
wenn es mit einem geeigneten Zubehor
verwendet und am Kérper getragen wird
Fir weitere Informationen (iber SAR tippen
Sie auf Ihrem Gerat auf Einstellungen >
Uber das Telefon > Rechtliche Hinweise.
[DK] SAR (Specifik absorptionshastighed)-
information for CE-mzerkning

ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection) angiver
en SAR-greense pa 2 W/kg i gennemsnit
over ti (10) gram kropsvzev. | forbindelse
med kropsbaren anvendelse er telefonen
er blevet testet, nar den er placeret mindst
5 mm fra kroppen uden nogen metaldele
inaerheden af telefonen, eller nar den
anvendes korrekt med et passende
tilbehor og baret pa kroppen. For mere
information om SAR skal du soge efter og
tappe pa Indstillinger > Om telefonen >
Juridiske oplysninger pa din enhed

ge\s\un (ICNIRP) tlgreinir hamark SAR-
gildis upp 4 2 W/kg ad medaltali fyrir

tiu (10) grémm af likamsvef. Fyrir notkun
par sem siminn er borinn  likamanum
hefur siminn verid préfadur pegar hann er
stadsettur lagmark 5 mm fra likamanum
4n neinna malmhluta { nalaega via simann
eda pegar hann er notadur me3 videigandi
aukabdnasi og borinn 4 likamanum.

Fyrir frekari upplysingar um SAR, finndu
og pikkadu  Stillingar > Um simann >
Lagalegar upplysingar & tzekinu pinu.

[IT] Informazioni sul tasso di
assorbimento specifico (SAR) per la
marcatura CE

La Commissione Internazionale per la
Protezione dalle Radiazioni Non lonizzanti
(ICNIRP) specifica un limite SAR di 2 W/kg
calcolato su una media di dieci (10) grammi
di tessuto corporeo. Per 'uso a contatto
con il corpo, il telefono & stato testato
quando posizionato a un minimo di 5 mm
dal corpo in assenza di parti metalliche

in prossimita del telefono o quando

usato correttamente con un accessorio
appropriato e a contatto con il corpo.

Per ulteriori informazioni sul SAR, trovare
e sfiorare Impostazioni > Informazioni

sul telefono > Informazioni legali nel
dispositivo.

[LT] Specifinés sugerties spartos (SAR)

i ija zyméjimui CE zenklu

W przypadku tego urzadzenia
obowiazuja nastepujace ograniczenia

EE (SAR)
teave CE-mérgise jaoks

dotyczace dopuszczenia do ji
lub wymagania dotyczace zezwolenia na
uzycie w tych krajach (BE, BG, CZ, DK, DE,
EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU,
MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK,
UK(NI), 15, LI, NO i CH):

Pasmo 5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz i
tryb tetheringu (tryb AP) w pasmie 5 GHz
s3 ograniczone wylacznie do uzytku
wewnatrz pomieszczen.

[PT] Restricdes aplicaveis a banda de
5/6 GHz

Este equipamento de radio esta sujeito
as sequintes restricdes de colocacao em
funcionamento ou de autorizagao de
utilizagio nestes paises (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU,
HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK,
UK(NI), IS, LI, NO e CH):

Abanda de 5150 - 5 350/5 945 -

6 425 MHz e 0 modo de ligagao (modo
AP) na banda 5 GHz estao restringidos a
operacdes apenas em espacos interiores.
[RO] Limitari asupra benzii de 5/6 GHz
In ceea ce priveste acest echipament radio,
limitarile de mai jos asupra punerii in
functiune sau ale cerintelor de autorizare
a utilizarii se aplica in aceste tari (BE, BG,
CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV,
LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, S, SK, Fi,
SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO si CH): banda de
5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz 5i modul
de partajare a conexiunii la internet (modul
AP) din banda de 5 GHz sunt limitate
numai la utilizarea in cadrul operatiunilor
efectuate in interior.

Ral tteioniseeriva

Kiirguse eest kaitsmise komisjon
(ICNIRP) nieb SAR-i piirmadraks ette

2 W/kg keskmistatuna kiimne (10) grammi
kehakoe kohta. Telefoni keha lahedal
kasutamist on testitud vahemalt 5 mm
kaugusel kehast ilma telefoni ldhedal
asuvate metallosadeta voi korrektsel
kasutamisel koos kehal kandmise
tarvikuga. Lisateavet SAR-i kohta leiate
oma seadme meniitist Seaded > Telefoni
teave > Juriidiline teave.

[ES] Informacién sobre la tasa de
absorcion especifica (SAR) para el
marcado CE

La Comision Internacional de Proteccion
contra la Radiacion No lonizante (ICNIRP)
especifica un limite SAR de 2 W/kg
promediado en diez (10) gramos de tejido
corporal. En cuanto a su uso portatil
adyacente al cuerpo, el teléfono ha sido
probado en una posicién situada a un
minimo de 5 mm del cuerpo sin ninguna
pieza metalica en las proximidades del
teléfono, o bien mediante el uso de un
accesorio apropiado ajustado al cuerpo.
Para obtener informacion acerca de SAR,
busque y puntee Ajustes > Informacion
del teléfono > Informacién legal en su
dispositivo.

Tarptautiné apsaugos nuo
nejonizuojanciosios spinduliuotés

komisija (ICNIRP) nurodo 2 W/kg SAR riba
vidutinigkai 10 (degiméiai) gramy kino
audinio. Veikimas nesiojant ant kino
i¥bandytas telefonui esant maziausiai

5 mm atstumu nuo kino ir netoli telefono
nesant jokiy metaliniy detaliy arba
tinkamai naudojant su tam skirtais priedais
ir negiojant ant kino. Daugiau informacijos
apie SAR rasite savo prietaise paliete
Nustatymai > Apie telefong > Teisiné
informacija.

[LV] Informacija par ipatnéjas absorbcijas
atrumu (SAR) CE markéjumam
Starptautiska komisija aizsardzibai pret
nejonizéjodo starojumu (ICNIRP) nosaka
SAR robezu 2 W/kg vidgji desmit (10)
gramiem kermena audu. Attieciba uz
lietosanu pie kermena talrunis tika testéts
vismaz 5 mm attaluma no kermena, kad
talruna tuvuma nebija nekadu metala daju
vai kad talrunis pie kermena tika pareizi
lietots kopa ar atbilstosu piederumu. Lai
iegutu plasaku informaciju par SAR, jusu
iericé atrodiet un pieskarieties lestatijumi >
Par talruni > Juridiska informacija

& (SAR) for CE-
International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) anger en
SAR-grans pa 2 W/kg i genomsnitt for tio
(10) gram kroppsvavnad. | fraga om nér
telefonen bars pa kroppen har den testats
placerad minst 5 mm fran kroppen utan
nagra metalldelar i narheten av telefonen,
alternativt nér den anvénds pa korrekt
sétt med ett [ampligt tilloehor och bars pa
kroppen. Hitta och tryck pa Instaliningar >
Om telefonen > Juridisk information pa din
enhet for mer information om SAR.

[BG] Buc:

npeaynpexaeHve

Tasv MapkupoBKa ce Mokasea, Korato

TemnepaTypaTa Ha NOBLPXHOCTTA Ha

NPOAyKTa Ce NOBULLV 110 Bpeme Ha

ynotpe6a. Korato Mapkuposkara ce

noKaxe, MMa PUCK OT W3rapsHe, ako

NPOABAXMTE A3 M3NONI3BATE NPOAYKTA,

0KaTO ro ILPXWTE B phLieTe cit. B

TO31 CAYUail He APBKTE HENpeKLCHATO

YCTPOIACTBOTO ANPEKTHO B pbKaTa Ci No

Bpeme Ha ynotpe6a.

[CZ] Varovani pred vysokou teplotou

Tato znacka se objevi, kdy? pfi pouzivani

vzroste teplota povrchu pristroje. Kdyz se

znacka objevi, znamena to, e je reine

riziko popaleni, pokud budete pfistroj

i nadale pouzivat a drzet jej v rul

takovém pripadé pfistroj pfi pou

nedrite nepretrzité pfimo v ruce

[DE] Warnung vor hohen Temperaturen

Dieses Symbol wird angezeigt, wenn die

Oberflachentemperatur des Produkts

wahrend der Verwendung ansteigt. Wenn

das Symbol angezeigt wird und Sie das

Produkt in der Hand halten und weiter
rwenden, besteht

Bitte halten Sie das Produkt in diesem

Fall wahrend des Gebrauchs nicht standig

direkt in der Hand.

[DK] Hoj temperatur-advarsel

Dette marke vises, hvis produktets

overfladetemperatur stiger under brug.

Hvis maerket vises, er der risiko for

forbraendinger, hvis du fortsaetter med

at bruge produktet, mens du holder

det i haenderne. | s fald ma du ikke

kontinuerligt holde din enhed direkte i

handen under brug.

[EE] Kérge temperatuuri hoiatus

Seda siimbolit kuvatakse siis, kui toote

tuseb

[s1 o stopnji ic
absorpcije (SAR) za oznako CE
Mednarodna komisija za varstvo pred
neionizirajocimi sevanji (ICNIRP) doloca
mejno vrednost SAR 2 W/kg v povprecju
na deset (10) gramov telesnega tkiva
Glede delovanja med noénjo na telesu

je bil telefon preizkusen v poloZaju
najmanj 5 mm od telesa, brez kakrsnih koli
kovinskih delcev v bliZini telefona oziroma
ob pravilni uporabi skupaj z ustreznim
pripomockom in med noznjo na telesu.
Za vet informacij o SAR na svoji napravi
poidite in tapnite Nastavitve > O telefonu
> Pravne informacije.

[SK] Informécie o vystaveni radiovym
vinam a mernej rychlosti pohlcovania
(SAR) pre oznacenie CE

Medzinarodna komisia pre ochranu pred
neionizujucim Ziarenim (ICNIRP) urcuje
limit SAR priemerne 2 W/kg na desat (10)
gramov telesného tkaniva. Pri cinnosti
pocas nosenia na tele sa telefon skusal,
ked bol v polohe minimalne 5 mm od tela
bez akychkolvek kovovych ¢asti v blizkosti
telefonu alebo sa nlezite pouzival s
vhodnym prisluenstvom a nosil sa na
tele. Dalgie informacie o SAR néjdete po
Klepnuti na Nastavenia > Informacie o
telefone > Pravne informacie na vasom
zariadeni.

UK Declaration of Conformity
PM-1410-BV (XQ-CQ54)

[EN] Hereby, Sony Corporation declares
that this equipment is in compliance with
the relevant statutory requirements. The
full text of the declaration of conformity is
available at the following internet address:
https://compliance.sony.co.uk

[EN] Notice for customers: the following
information is only applicable to
equipment sold in the United Kingdom
This product has been manufactured by or
on behalf of Sony Corporation

UK Importer: Sony Europe B.V.

Inquiries to the UK Importer or related to
product compliance in the UK should be
sent to the manufacturer’s authorized
representative, Sony Europe BV, The
Heights, Brooklands, Weybridge, Surrey
KT13 OXW, United Kingdom.

Kui simbolit kuvatakse ja te hoiate
toodet kasutamise ajal edasi kaes,

tekib poletusoht. Arge hoidke toodet
parast simboli kuvamist kasutamise ajal
pilsivalt kaes.

[ES] Advertencia de temperatura alta

Esta marca aparece cuando la temperatura
superficial del producto aumenta

durante su uso. Cuando esta marca
aparece, significa que existe el riesgo

de quemaduras si se continGa usando

y sosteniendo el producto con la mano.

En tal caso, no sostenga el producto
directamente con la mano de forma
continuada durante el uso.

[FI] Varoitus korkeasta lampétilasta

Tama merkki naytetaan, kun tuotteen
pintaldmpotila nousee kaytsn aikana. Kun
merkki nakyy, tuotteen kayton jatkaminen
kasissa pitaen saattaa aiheuttaa
palovammoja. Tassd tapauksessa &l

pida laitetta jatkuvasti suoraan kadessa
kéyton aikana.

[FR] Avertissement de température élevée
Ce symbole s'affiche lorsque la
température de surface du produit
augmente pendant ['utilisation. Lorsque
le symbole s'affiche, il existe un risque

de bralure si vous continuez a utiliser

le produit en le tenant dans vos mains.
Dans ce cas, ne continuez pas a tenir votre
appareil directement dans votre main
pendant I'utilisation.

[GR] Mpoedomoinan yia upnAq
BeplIoKpaTia

AUTO T0 Orjua epdavileTat 6Tav

n BEppOKPasIa EMGAVELAS ToU
T(POTOVTOC QUEGVETAL KAT& T Xprion
‘Otav EpdaVICETaL T0 Oripa, UTAPXEL
KIVBLVOG EVKQUMATWY EGV GUVEX(OETE VX
XPNOULOTIOLE(TE TO TTPOIGV EVE) TO KPATATE
oTa XépLaL 0ag. € QUTAV T TepiTTTwon,
NV KQTATE GUVEX(S T GUOKEV! oag
QMEVBE(G 0TO XEPL LG KATA T XPrAN.
[HR] Opasnost od vrucih materijala

Ovaj se znak rabi ako se povrgina
proizvoda zagrijava tiiekom upotrebe. Ako
Je prikazan, znak ukazuje na opasnost od
opeklina nastavite li se sluZiti proizvodom
drzeci ga u rukama. U tom slucaju uredaj
ne biste smjeli kontinuirano drzati u ruci
tijekom upotrebe

[HU] Magas hémeérséklet figyelmeztetés
Ez a jelzés akkor jelenik meg, ha a
készilék hémérséklete hasznalat kbzben
megemelkedik. Ha a jelzés megjelenik,
akkor a készlék kézben tartott
hasznalatanak folytatasa esetén égési
sérilés veszélye all fenn. Ebben az esetben
a készilléket hasznalat kozben ne tartsa
folyamatosan kézvetlendl a kezében

[1S] Vidvorun vegna mikils hita

betta takn birtist pegar yfirborashiti
vérunnar haekkar vid notkun. begar
taknid birtist er hzetta a brunasarum ef
haldid er 4fram ad nota véruna medan
haldid er & henni i héndunum. [ pessu
tilfelli skal ekki halda stodugt & taekinu
beint i héndunum vid notkun.

[IT] Awviso di temperatura elevata
Questo simbolo viene visualizzato
quando la temperatura superficiale
del prodotto aumenta durante

I'uso. Quando viene visualizzato il
simbolo, sussiste il rischio di ustioni

se si continua a utilizzare il prodotto
tenendolo in mano. In questo caso,
non tenere il dispositivo direttamente
in mano in modo continuativo durante
I'uso.

[LT] Jspejimas dél aukstos temperataros
Sis zenklas rodomas, kai naudojant
gaminj pakyla jo pavirsiaus temperatiira
Jei rodomas Zenklas, toliau naudodami
gaminj ir laikydami jj rankose galite
nudegti. Tokiu atveju ilgai

[ES] Advertencia de volumen alto

Para evitar posibles dafios auditivos, no
escuche el sonido a niveles de volumen
elevado durante periodos prolongados.
[FI] Aanenvoimakkuusvaroitus

Als kuuntele suurella
aanenvoimakkuudella liian pitkan, sill
se saattaa vaurioittaa kuuloasi.

[FR] Avertissement relatif au volume
sonore

Afin d'écarter le risque de lésion
auditive, I'appareil ne doit pas étre
utilisé & un volume sonore excessif
pendant des périodes prolongées.

[GR] Mpozboroinan évtaonc fxou

fla va anotparel evoexduevn BAGBN
TNV Ko, NV KAVETE aKp6aoN HE
UPNAG ENTEST EVTaoNG XOU Viat
TIAPATETAUEVO XPOVIKO SLACTNHA

[HR] Upozorenje o glasnoci

Da biste sprijecili moguce ostecenje
sluha, nemojte dugotrajno slugati
glasnu glazbu.

[HU] Figyelmeztetés a hangerére

W A oo :

nelaikykite jrenginio rankose.
[Lv] Augstas temperatiras bridinajums
Si zime tiek paradita, ja produkt:
lietoZanas laika paaugstinas ta virsmas
temperatira. Ja tiek paradita & zime,
turpinot lietot S0 groduktu pastav
apdegumu risks. Sada gadijuma
lietosanas laika nedrikst ilgstosi turét
ierici tiesi roka.

[NL] Waarschuwing hoge temperatuur
Deze markering wordt weergegeven
wanneer de oppervlaktetemperatuur
van het product oploopt tijdens
gebruik. Wanneer deze markering wordt
weergegeven bestaat het gevaar van
brandwonden als u het product blijft
gebruiken terwijl u het in uw handen
houdt. In dat geval houdt u het product
tijdens gebruik niet continu rechtstreeks
in uw hand.

[NO] Advarsel om hay temperatur
Dette symbolet vises nar produktets
overflatetemperatur stiger under

bruk. Nar symbolet vises, er det risiko
for brannskader hvis du fortsetter &
bruke produktet mens du holder det i
hendene. | dette tilfellet skal du legge
fra deg enheten og ikke fortsette

4 holde den direkte med handen

under bruk.

[PL] Ostrzezenie zwiazane z wysoka
temperaturg

Ten znak jest wy$wietlany, gdy podczas
uzytkowania produktu temperatura jego
powierzchni wzrosnie. Wyswietlenie
tego znaku sygnalizuje wystepowanie
ryzyka poparzenia w przypadku
dalszego uzytkowania produktu, gdy
trzymany jest on w rekach. W takim
przypadku nie nalezy stale trzymac
urzadzenia bezposrednio w rece
podczas uzytkowania

[PT] Aviso de alta temperatura

Esta marca é apresentada quando a
temperatura de superficie do produto
aumenta durante a utilizacio. Quando
amarca é apresentada, existe o risco de
queimaduras caso continue a utilizar o
produto enquanto o segura nas maos.
Neste caso, ndo segure o dispositivo

na mao continuamente durante a
utilizac3o.

[RO] Avertisment, temperatura ridicata
Acest marcaj este afisat cand
temperatura suprafefei produsului
creste in timpul utilizarii. Atunci cand
marcajul este afisat, exist risc de arsuri
dac utilizati produsul in continuare in
timp ce il tineti in maini. in acest caz, nu
tineti continuu dispozitivul in mana fn
timpul utilizarii.

[RU] MpeaynpexaeHyte o Bbicokoit
Temnepatype

3TOT 3HaUOK OTOGPAXAETCS, KOTAA
TeMnepaTypa NoBepXHOCTY M3Aenus BO
BPeMS UCNONb30BAHMA NOBLILLALTCA
Koraa oTo6paxaerca 3Haqok,
CYLLeCTBYET PUCK NONTyYeHIsi OXOroB
NPU NPOJIOMXEHNI UCMONb30BaHNS
W3/1en1s, €C/IU YAGPXWBATb €0 B PyKax.
B 3TOM C/ly4ae Mpyt UCMONb30BaHMM He
AepXUTe YCTPOVCTBO HENOCPEACTBEHHO
B PYKe B TeYEHNE A/IUTEILHOMO
BpemeHy.

[SE] Varning for hog temperatur

Den har symbolen visas nar produktens
yttemperatur stiger under anvandning.
Nar symbolen visas finns det risk for
brannskador om du fortsatter att
anviinda produkten medan du haller
den i handen. | dessa fall ska du inte
hélla enheten direkt i handen under
langre tid vid anvandning.

[SI] Opozorilo o visoki temperaturi

Ta oznaka se prikaze, ko pride do
povisanja temperature povréine izdelka
med uporabo. Ko je prikazana ta
oznaka, obstaja nevarnost opeklin, &e
se izdelek 3e naprej uporablja, medtem
ko se ga drzi v rokah. V tem primeru
naprave med uporabo ne drite v roki.
[SK] Varovanie pred vysokou teplotou
Tento znak sa zobrazi, ked sa povrchova
teplota produktu pocas jeho pouZivania
2vy3i. V Case, ked je tento znak
zobrazeny, hrozi riziko popalenin, ak

by ste produkt pri pouzivani nadalej
drzali v rukach. V takomto pripade
zariadenie pocas pouzivania nedrite
nepretrite v ruke.

Loudness warning

[EN] Loudness warning

To prevent possible hearing damage,
do not listen at high volume levels for
long periods.

[BG] MpeaynpexaeHve 3a cuna

Ha 3Byka

3a 2 NpeoTBpaTATE NOTEHLMANHO
VBPEX/aHe Ha Cllyxa, He Chywwaiite
NPOABAXMTENHO BPeMe N1 BUCOK
cvna Ha 38yKa.

[CZ] Nebezpeci vysoké hiasitosti
Neposlouchejte del3i dobu pfi pilis
vysoké hiasitosti, jinak muze dojit k
pogkozeni sluchu:

[DE] Lautstarkewarnung

Um Gehorschaden zu vermeiden,
sollten Sie das Gerat nicht tiber einen
langeren Zeitraum bei hoher Lautstarke

[DK] Advarsel om lydstyrke
Undga at lytte ved hoj lydstyrke i
laengere tid, s& mulig hereskade
undgés.

[EE] Helitugevuse hoiatus
VGimaliku kuulmiskahjustuse
ennetamiseks arge kuulake kaua
valju heli.

megel6zése érdekében ne hasznalja

til hossz( ideig magas hangerén a

készléket

[1S] Vidvérun vegna havada

Til ad koma i veg fyrir hugsanlegar

heyrnarskemmdir skal ekki hlusta

med stillt 4 mikinn hijéastyrk i langan
tima i einu.

[IT] Awertenza sul volume audio

Per prevenire possibili problemi

all'udito, non ascoltare musica ad alto

volume per lunghi periodi

[LT] Jspéjimas dél garsumo

Kad isvengtumeéte galimo klausos

pazeidimo, neklausykite muzikos dideliu

garsumu ilga laika.

[LV] Bridinajums par skajumu

Lai novérstu iespéjamus dzirdes

bojajumus, neklausieties skaju maziku

ilgstodi.

[NL] Waarschuwing voor hoog volume

Om eventuele gehoorbeschadiging

tegen te gaan, luistert u niet gedurende

langere tijd naar muziek op zeer hoog
volume.

[NO] Advarsel om lydstyrke

For & unnga mulig horselsskade bor

du ikke lytte med hoyt volum i lengre

perioder.

[PL] Ostrzezenie dotyczace gtosnosci

Aby zapobiec ewentualnemu

uszkodzeniu stuchu, nie nalezy stuchac

diwiekow przy wysokim poziomie
glognosci przez diuzszy czas.

[PT] Aviso de intensidade do som

Para evitar possiveis lesSes auditivas,

Nnao ouca a niveis de volume elevados

por periodos prolongados.

[RO] Avertizare privind nivelul sonor

Pentru a evita eventuala afectare a

auzului, nu ascultati la volume ridicate

perioade lungi de timp.

[RU] Mpeaynpexaetvte 06 yposHe

TPOMKOCTH

Bo n3bexanine HapyweHuii cyxa

He peKkoMeHyeTCsi NPOUIyLINBaTh

ayavioMaTepuansl Ha 60NbLIO

POMKOCTY B TeYEHME ANNTENLHOTO

nepopa BpemeH.

[SE] Varning om hogt ljud

Forebygg risken for horselskador genom

att inte lyssna med hog ljudvolym under

langa perioder.

[SI] Opozorilo glede glasnosti

Glasbe ne poslugajte dlje &asa pri

visoki glasnosti, saj obstaja nevarnost

poskodbe sluha.

[SK] Upozornenie tykajuce sa hlasitosti

Dihodobé pociivanie pri vysokej

hlasitosti moZe poskodit sluch.

[EN] Safety precautions

« Please note that the temperature
may rise during continuous use or
during charging. Also, be careful not
to touch the device continuously
and unintentionally by putting it in
your clothes pocket or falling asleep.
Continued direct contact with the
device i this condition may cause
low-temperature burns or other skin
irritations.

« This product (including accessories)
has magnet(s). Swallowing magnet(s)
could cause serious harm, such
as choking hazard or intestinal
injuries. If magnets (or a magnet)
were swallowed, consult a doctor
immediately. Keep this product away
from children or other supervised
individuals to prevent accidental
ingestion

« This product (including accessories)
has magnet(s) which may interfere
with pacemakers, programmable
shunt valves for hydrocephalus
treatment, or other medical devices.
Do not place this product close
to persons who use such medical
devices. Consult your doctor before
using this product if you use any such
medical device.

[EN] Instructions to prevent
reasonably foreseeable mishandling
of the battery

This product has a built-in lithium-ion
battery. Do not disassemble or alter the
product. Do not expose this product,
including the battery, to excessive
heat, fire, etc., for an extended period
of time. Do not subject this product,
including the battery, to extreme low-
temperature conditions that may result
in overheating and thermal runaway.
Disposing of the battery into fire or

a hot oven or mechanically crushing

or cutting the battery can result in

an explosion. Leaving the battery

in an extremely high-temperature
surrounding environment can result

in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas. Subjecting the
battery to extremely low air pressure
may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.
The battery must be charged before
use. Always use the Sony-branded
charger and USB cable. Refer to

the manufacturer's instructions or
equipment manual for proper charging
instructions. After extended periods of
storage, it may be necessary to charge
and discharge the battery several times
to obtain maximum performance.
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[BG] UHcTpykuwm 3a
npepoTBpaTABaHe Ha PasyMHO
npenBuAuMa HenpaBunHa ynoTpe6a
Ha 6atepusTa

To311 NPOAYKT € C Brpa/eHa NNTMeso-
110HHa GaTepus. He pasrno6asaiite

1 He npoMensiiTe npoaykTa. He
w3naraiiTe NPOALKMTENHO BPEMe TO31
NPOAYKT, BKNIOYATENHO GaTepusTa, Ha
NPEKOMEPHO HarpsiBaHe, orbH v Ap. He
W3naraiiTe TO31 NPOAYKT, BKNIOYUTENHO
GaTepuATa, Ha UIKMIOUUTENHO HICKA
Temneparypu, KouTo Morar Aa
[10BefiaT 0 NperpsiaHe 1 TePMUYHO
camopazpyLueHue. XEbPASIHETO Ha
GaTepusTa B OrbH WA B rOpeLLa
YPHa, UM MEXaHVUHHO CUynBaHe,

W Cpsi3BaHe Ha GaTepuaTa MOXe Aa
A0BeAE A0 €KCNN03WS. OCTABAHETO Ha
GaTepuaTa B CpeNa C USKNIOUUTENHO
BYICOKa TeMnepaTypa Moxe Aa Aoseae
A0 eKCMN03UA WA M3TMHAHE Ha
3ananviMa TeUHOCT UnW ras. Msnaraeto
Ha GaTepuATa Ha M3KNIOUMTENHO
HIICKO BB3/AYLLHO HanAIraHe MOXe Aa
Aoseae A0 eKcnno3ng unm nstnyade
Ha 3ananuma TeYHOCT M ras.
batepusta TpAGBEa Aa GbAe 3apeAeHa
npeav ynotpe6a. BuHaru vsnonssaiire
3apAAHO YCTpOicTBO 1 USB kaGen

¢ Mapkara Ha Sony. Mpernexaaiire
VHCTPYKUWWITE Ha NpOM3BOAMTENs!

W/ PbKOBOACTBOTO Ha 0GOPYABAHETO
OTHOCHO MHCTPYKUWM 33 NPABMAHO

[EE] Juhised, mille abil ennetada aku

[GR] O8nyis yia TV amotpors eAoya
KaKoU 0tng

Sellel tootel on sisseehitatud
liitiumioonaku. Arge vétke toodet lahti
ega muutke seda. Arge laske tootel ega
akul pikema aja valtel kokku puutuda
liigse kuumuse, tule jms-ga. Arge laske
tootel ega akul kokku puutuda darmiselt
madalate

pnatapiag
AUTG TO TIPOI6Y EXEL EVOWATWHEVD
pmatapia 6VIwy r]MEhou Mnv
QTOGUVAPLIOAOVELTE A TpOTIOTO E(TE
0 TPOIGV. MNV EKBETETE QT TO
TPOidY, cuunsz)\uuﬁuvouzvnc ™me

mis voivad tuua kaasa tlekuumenemise
ja temperatuuri kontroll alt valjumise.
Aku viskamine lu\le voi kuuma ahju

BeppsTNTa
(PUTLG K AT IOl EXTETAUEVO XPOVIKD
BLGoTNHA. My UTOBAAAETE QLTS To
TPOIOV, CUMMEPIAGUBAVOREVNG TNG

v6i aku vGi
16ikamine vGib kaasa tuua plahvatuse.
Aku jtmine aarmiselt kdrge
keskkonnatemperatuuri katte vaib kaasa
tuva plahvatuse vGi tuleohtliku vedeliku
VGi gaasi lekke. Aku kokkupuude
aarmiselt madala Shurshuga v8ib
kaasa tuua plahvatuse v6i tuleohtliku
vedeliku v5i gaasi lekke. Akut tuleb
enne kasutamist laadida. Kasutage
alati Sony kaubamérgiga laadijat ja
USB-kaablit. Vaadake nouetekohase
laadimise juhiseid tootja juhistest

VGi tootejuhendist. Parast pikaajalist
hoiustamist vGib maksimaalse joudluse
saavutamiseks olla vajalik toodet mitu
korda laadida ja tihjaks kasutada.

[ES] Instrucciones para evitar el
abuso razonablemente previsible

de la bateria

Este producto tiene una bateria

de iones de litio incorporada. No

NEpUOAY Ha CbxpaHeHUe, MOXe Aa &
na 3apeaue u
GaTepusTa HAKOIKO MbTH, 33 Aa
[OCTUTHeTe ONTUMANHa pacorTa.
[CZ] Instrukce k prevenci mozného
poskozeni akumulatoru
Tento piistroj ma vestavény
lithium-iontovy akumultor. Pfistr
nerozebirejte ani na ném neprovadejte
Zadné zmény. Nevystavuite jej, vé
akumultoru, na delsi dobu pi
horku, ohni, atd. Neponechavejte tento
piistroj, véetné akumulatoru, v extrémné
nizkych teplotéch, které mohou mit za
nasledek prehfati a teplotni explozi.
Vhozeni akumulétoru do ohné, nebo
do rozpalené trouby, mechanické
poskozeni nebo roziezani, miize mit
za nasledek explozi. Pokud akumulétor
ponechéte v prostredi s extrémné
vysokou teplotou, maze dojit k explozi
nebo k tniku hoflavé kapaliny nebo
plynu. Pokud vystavite akumulator
extrémné nizkému tlaku v vzduchu
mize dojit k explozi nebo dniku hoflavé
kapaliny nebo plynu
Akumulétor je tieba ped pouzitim
nabit. Vidy pouzivejte nabijecku a kabel
USB znatky Sony. Spravné instrukce k
nabijeni si vyhledejte v navodu vyrobce
nebo v navodu k zafizeni. Po delsi dobé
uskladnéni maze byt nutné

ni altere el producto. No
exponga este producto, incluyendo
Ia bateria, a calor excesivo, fuego,
etc., durante un periodo de tiempo
prolongado. No someta este producto,
incluida la bateria, a condiciones de
temperatura extremadamente bajas
que puedan provocar recalentamiento
o0 embalamiento térmico. Si la bateria
se desecha en el fuego o en un horno
caliente o si la bateria se aplasta o
se corta mecanicamente, la bateria
puede explotar. i la bateria se
deja en un entorno a temperatura
extremadamente alta, la bateria puede
explotar o se pueden producir fugas
de liquidos o gases inflamables. Si la
bateria se somete a presiones de aire
extremadamente bajas, la bateria puede
explotar o se pueden producir fugas de
liquidos o gases inflamables. La bateria
debe cargarse antes de su uso. Utilice
siempre el cargador y el cable USB de
marca Sony. Consulte las instrucciones
del fabricante o el manual del equipo
para obtener las instrucciones de carga
adecuadas. Después de periodos
prolongados de almacenamiento,
puede ser necesario cargar y descargar
la bateria varias veces para obtener el
méximo rendimiento.
[FI] Ohjeet akun kohtuudella

itavissa olevan vaari

nékolikrat nabit a vybit, aby dosahl
optimainiho vykonu.

[DE] Anweisungen zur Verhinderung
einer vorhersehbaren falschen
Handhabung des Akkus

In diesem Produkt befindet sich ein
eingebauter Lithium-lonen-Akku.

Das Produkt darf nicht zerlegt oder
verandert werden. Dieses Produkt
einschlieBlich Akku darf nicht iber
einen langeren Zeitraum GbermaBiger
Hitze, Feuer usw. ausgesetzt werden.
Dieses Produkt einschlieBlich Akku
darf auch keinen extrem niedrigen
Temperaturen ausgesetzt werden.
Dies kann in der Folge zu Uberhitzung
und ,thermischem Durchgehen”
fuhren. Wenn Sie den Akku ins Feuer
oder in einen heiBen Ofen werfen
oder ihn mechanisch zerdriicken oder
zerschneiden, kann dies zu einer
Explosion fiihren. Wenn der Akku in
einer Umgebung mit extrem hohen
Temperaturen verbleibt, kann es zu
einer Explosion oder zum Austritt von
entflammbaren Fliissigkeiten oder
Gasen kommen. Wird der Akku einem
extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt,
kann dies zu einer Explosion oder
z2um Austreten von entflammbaren
Fliissigkeiten oder Gasen fihren.

Der Akku muss vor der Verwendung
aufgeladen werden. Verwenden Sie
immer das von Sony hergestelite
Ladegerét und USB-Kabel. Lesen Sie
in den Anweisungen des Herstellers
oder im Gerétehandbuch die Anleitung
zum ordnungsgemaBen Laden. Nach
langerer Lagerung ist es eventuell

estamiseksi

O€ aKpalec UVBRKES
XQUNARG BeppoKpaciag o Uopei va
06NYAGOUV O UTEPBEPHIaVON Kat BEpMIKT
Staguyn, H amépptyn T pratapiac

0€ GWTLL n (zcn‘) dovpvon unxuvu(n
GOVBALN 1 Kot TG maTapiag

uTtopel var 08nyACEL OE EKPNEN. BV
aghoETe Ty pratapio o€ MEPUBAMOY
onou ETIKPATOLY EEAIPETIKG LYNAEQ

[LT] Kaip ivengti tikétino netinkamo
akumuliatoriaus naudojimo

Siame jrenginyje jmontuotas li¢io

jony akumuliatorius. Neardykite ir
nemodifikuokite gaminio. Nelaikykite

%io gaminio ir jo akumuliatoriaus ilgai

per dideliame karétyje, prie ugnies ir

pan. Taip pat nelaikykite $io gaminio

i jo akumuliatoriaus labai zemoje
temperatiiroje, nes jis gali perkaisti
prasidéjus kaitimo grandininei reakcijai.
Jei 3alinsite akumuliatoriy dédami jj j ugnj
ar karéta orkaite arba bandysite suspausti
ar perpjauti jj mechaniskai, akumuliatorius
gali sprogti. Akumuliatoriy palikus labai
aukitos temperatdros aplinkoje, jis gali
sprogti arba i§ jo gali iétekéti liepsniojo
skyscio ar dujy. patekus

[PT] Instrugbes para evitar a méd

[S1] Navodila za preprecitev razumno
ravi

da bateria

Este produto possui uma bateria integrada
de ides de litio. Ndo desmonte ou altere

o produto. No exponha este produto,
incluindo a bateria, a calor excessivo,
fogo, etc., por um periodo prolongado.
Néo submeta este produto, incluindo a
bateria, a condi¢des extremas de baixa
temperatura que possam resultar em
sobreaquecimento e fuga térmica. A
eliminacao da bateria no fogo ou num
forno quente ou 0 esmagamento ou corte
da bateria por meios mecanicos pode
resultar numa explosao. Deixar a bateria
num ambiente com uma temperatura

 labai zemo oro slégio aplinka, jis gali
sprogti arba i jo gall iSteketi liepsniojo
skyscio ar duiy. Pres naudojant

ropel va
EKann 1) 6Lappor EDPAEKTOL LYPOD Iy
aepiov. EQv UTOBAAETE T pnatapia o
EEQLETIKG XA MiEon aépa pnopel vt
T(POKANBEL £KPNEN 1) BLPPON EVPAEKTOU
VPO 1} aeplov. H pmatapia pémeL va
PopriZetaL pw T xpion. Navra va
XPNOUIOTOLE(TE ToV OPTIOTA HAPKAG
Sony kat To kaAwLo USB. AvatpeETe

TG 0BNYIEG TOU KATAGKEVATTH | OTO
EYXELDIBL0 TOU EEOTIAIOLIO0 Vit 08nyiEg
OXETIKG: e TV 0pBr GOpTLON. MeTd

QM6 HaKPES EPLOBOUG ATOBIAKEVTNG,
MOPE( var amauTEiTaL Vel GOPTIOETE Kat
VO QTOGOPTIOETE TNV UTATAPIA APKETEG
POPEC YLt Vet EEQOPANICETE HEVLTTN
amnésoon.

[HR] Upute za sprje¢avanje razumno
predvidijive nepravilne upotrebe baterije
Ovaj uredaj ima ugradenu litij-ionsku
bateriju. Nemojte rastavljati ni mijenjati
uredsi. Nemojte dugotrajno zlagatl ova

reikia jkrauti. Visuomet
naudoklle LSony" prekiy zenklo jkroviklj

ir USB kabelj. Vadovaukites gamintojo
instrukcijomis arba jrenginio naudojimo
vadovu, kad tinkamai jkrautuméte. lgai
nenaudojus jrenginio gali prireikti jkrauti ir
i8krauti akumuliatoriy keleta karty, kad jo

s, lai novérstu

alta pode resultar numa
explosio ou na fuga de liquido ou gas
inflamavel. Submeter a bateria a uma
pressdo do ar extremamente baixa podera
resultar numa explosao ou na fuga de
liquido ou gés inflamavel. A bateria deve
ser carregada antes da utilizacdo. Utilize
sempre o carregador e o cabo USB da
Sony. Consulte as instrucdes do fabricante
ou 0 manual do equipamento para obter
instrucBes de carregamento adequadas.
Ap6s periodos de armazenamento

veikimas baty optimalus.
[v] i

i ar
Saja izstradajuma ir iebGvéts litija jonu
akumulators. Neizjauciet izstradajumu
un neveiciet taja izmainas.

podera ser
carregar e descarregar a bateria varias
vezes para obter o maximo desempenho.
[RO] Instructiuni pentru a prevem

izstradajumu, tostarp akumulatoru, parak
lielam karstumam, uguns iedarbibai
u.tml. ilgu laika periodu. Nepaklaujiet
izstradajumu, tostarp akumulatoru,
ekstremali zemai temperatirai, kas

var izraisit parkarsanu un nestabilu
darbibu temperatiras ietekmé. lzmetot
akumulatoru uguni vai karsta krasni

val mehaniski saspiezot vai sagriezot

ureday, ukljuéujudi bateriju,
toplini, vatri i sl. Nemojte podvrgavati

ovaj uredaj, ukljucujudi bateriju, uvjetima
ekstremno niskih temperatura koji mogu
dovesti do pregrijavanja i toplinske
nestabilnosti. Odlaganje baterije u vatru

ili vrucu pecnicu ili mehanicko drobljenje
ili rezanje baterije moze dovesti do
eksplozije. Odlaganje baterije u ekstremno
vrucem okruzenju moze dovesti do
eksplozije il istjecanja zapaljive tekucine
ili plina. Izlaganje baterije ekstremno
niskom tlaku zraka moze dovesti do
eksplozije il istjecanja zapaljive tekucine
ili plina. Prije upotrebe obavezno napunite
bateriju. Uvijek se sluZite punjatem i USB
kabelom branda Sony. Upute za pravilno_

latoru, var rasties spradziens.
Als(ajc( akumulatoru apkartéja vide ar Joti
augstu temperataru, var rasties spradziens
vai izplst uzliesmojoss Skidrums vai gaze.
Pak\aujm akumulatoru Joti zemam gaisa

gresitd in mod
rezonabil a bateriei

Acest produs are o baterie litiu-ion
integratd. Nu demontati sau modificati
produsul. Nu expuneti acest produs,
inclusive bateria, la caldura excesiva,

foc etc. pentru o perioads prelungits de
timp. Nu expuneti acest produs, inclusiv
bateria, |a conditii de temperatura extrem
de joass, care poate cauza supraincalzirea
si instabilitatea termica. Daca aruncati
bateria in foc sau intr-un cuptor fierbinte
sau dacé zdrobiti sau taiati mecanic
bateria se poate produce o explozie. Daca
|3sati bateria intr-un mediu inconjurator cu

, var rasties i vai
izplast uzliesmojoss Skidrums vai gaze.
Akumulators ir jauzlade pirms lieto3anas
Vienmér izmantojiet Sony zimola
ladétaju un USB kabel. Pareizas uzlades
instrukcijas skatiet raZotaja noradijumos
vai aprikojuma rokasgramata. Pec ilgaka
uzglabaganas perioda akumulators,
iespéjams, bus jauzlade un jaizlade
vairakas rezes, lai iegutu maksimalo
veiktspéj
[NL] Instrudles ter voorkoming van

punjenje potrazite u uputama
ili prirucniku za opremu. Nakon duljeg
razdoblja pohrane mozda e biti potrebno
nekoliko puta napuniti | isprazniti bateriju
kako bi se postigao maksimalan ucinak.
[HU] Instrukcick az akkumulétor
kénnyen elérelathatd hibas ésé

verkeerd
gebruik van de batterij

Dit product heeft een ingebouwde
lithiumionbatterij. U mag het product
niet uit elkaar halen of wijzigen. Stel
dit product, inclusief de batterij, niet

elkerilése erdekeben
A

Tassa
litiumioniakku, Ala p pura tai muuta
tuotetta. Ala altista tata tuotetta, akku

an
beépitve, Né szedje s7ét, 6 ne alakitea
4t a késziléket. Ne tegye ki a késziléket,

mukaan lukien, lialliselle kuumuudell
tulelle tms. pitkaksi aikaa. Al altista
tata tuotetta, akku mukaan lukien,
eittdin alhaisille lampétiloille, jotka
voivat aiheuttaa yli

illetve az itort hosszabb ideig
tulzott héhatasnak, tiznek stb. Ne tartsa
a késziiléket, illetve az akkumulatort
extrém hideg komyezetben, mert

aztl és

ja lampétilan isuutta. Akun
havittaminen tulessa tai kuumassa
uunissa tai akun

Az
dobasa vagy forrd siitébe rakasa, illetve az

bloot aan bui ige warmte, vuur,
enz. gedurende een langere tijdsduur.
Onderwerp dit product, inclusief de

i extrem de ridicate, se poate
produce o explozie sau o scurgere de
lichid sau gaz inflamabil. Dacd supuneti
bateria la o presiune extrem de scizutd a
aerului se poate produce o explozie sau
o scurgere de lichid sau gaz inflamabil.
Bateria trebuie incércata inainte de
utilizare. Utilizati intotdeauna incarcétorul
si cablul USB marca Sony. Consultati
instructiunile producatorului sau manualul
echipamentului pentru instructiuni
de incércare adecvate. Dupé perioade
prelungite de depozitare, poate fi necesar
s incarcati si s3 descarcati bateria de mai
multe ori pentru a obtine performanta
maxima.
[RU] MHcTpyKummn no npepoTepalleHmnio
060CHOBaHHO NPOTHO3MPYEMOro
HenpaBMALHOFO 06PALLEHMS C
aKKymynsTopom
3T0 M3AeNMe UMEeT BCTPOEHHbII

i i He

batterij, niet aan omstar met
een extreem lage t tuur die

kunnen leiden tot oververhitting en een
oncontroleerbare temperatuurstoename.
Wanneer de batterij in een vuur of

hete oven wordt geplaatst, of de

batterij mechanisch wordt geplet of
doorgesneden, kan de batterij exploderen.
Wanneer de batterij in een extreem hete

katkaiseminen mekaanisesti voi
aiheuttaa rajandyksen.
Akun

vagy
okozhat. Ha az

wordt a , kan de

rendkiviil magas hémérséklet

1, jonka
1ampotila on hyvin korkea, voi aiheuttaa
rajéhdyksen tai syttyvén nesteen tai
kaasun vuodon. Akun altistaminen
erittin alhaiselle iimanpaineelle voi
aiheuttaa rajahdyksen tai syttyvan
nesteen tai kaasun vuodon. Akku téytyy
ladata ennen kayttoa. Kayta aina Sony-
merkkisté laturia ja USB-kaapelia, Katso

ohjeista tai laitteen kay((ooppaasta Jos
akku on ollut pitkdan kay

1 hagyja, az st vagy
gyilékony folyadék vagy gaz szivargasat
okozhatja. Ha az akkumulatort rendkival
alacsony légnyomasnak teszi ki, az
robbanast vagy gyulékony folyadék vagy
géz szivargasat okozhatja. Hasznalat elGtt
az akkumulétort fel kell tolteni. Csak a Sony
markajl toltot és USB-kabelt hasznalja. A
feltdltést végezze a gyartdi

batterij of een

vloeistof of gas eruit lekken. Wanneer

de batterij wordt blootgesteld aan een
extreem lage luchtdruk, kan de batterij
exploderen of een brandbare vloeistof

of gas eruit lekken. De batterij moet vér
gebruik worden opgeladen. Gebruik altijd
een lader en USB-kabel van het merk Sony.
Raadpleeg de instructies van de fabrikant
of de handleiding van het apparaat voor

v He iTe nspenve.
He nosgepraiiTe 310 u3aenue, BkYan
aKKyMyNIATOP, BO3AEMCTBIIO YPE3MEpHOIt
TeMNepaTypbi, NNaMeH 1 T. 1. B TeyeHne
NPOAIONXMTENLHOTO NePUOaa BpeMeHN.
He noasepraiite 310 u3aenue, BkoYas
aKKyMyNATOP, BO3ASHCTBINIO YPE3MEpHO
HU3KUX TEMNePaTyp, KOTOpbIe MOryT
NPUBECTY K Neperpesy 1 Tennosomy

vnanja

z baterijo

Ta izdelek ima vgrajeno litij-ionsko baterijo.
ali

[DE] Rechtliche Informationen

Diese Kurzanleitung wird ohne jegliche
Gewahrleistung von Sony Corporation
oder einer regionalen Tochtergesellschaft

lzdelka ne

Tega izdelka, vkljucno z baterijo, ne

izpostavljajte prekomerni vrocini, ognju itd.

za dalj$e obdobje. Tega izdelka, vkljuéno

z baterijo, ne izpostavljajte pogojem
nizkimi

roffentlicht. Korrekturen und
Anderungen dieser Kurzanleitung
2ur Beseitigung von Tippfehlern und
inhaltlichen Ungenauigkeiten sowie
aufgrund von Verbesserungen der
und/oder Gerate kénnen

SEJ to lahko privede do pregrevanja in
toplotnega pobega. Ce boste baterijo
odvrgli v ogenj, jo dali v vroco peico ali

jo posku3ali mehansko zdrobiti ali zrezati,
lahko s tem povzro¢ite eksplozijo. Ce boste
baterijo pustili v okolju z zelo visokimi
temperaturami, lahko to privede do
eksplozije ali iztekanja vnetljive tekocine
ali plina. Ce boste baterijo izpostavili
izjemno visokemu ali nizkemu tlaku, lahko
to privede do eksplozije ali iztekanja
vnetljive teko¢ine ali plina. Baterijo je
treba pred uporabo napolniti. Vedno
uporabljajte polnilnik in kabel USB znamke
Sony. Za navodila za pravilno polnjenje
glejte navodila proizvajalca ali priro¢nik za
uporabo opreme. Po daljsem ¢asu hrambe
bo baterijo morda treba ve¢krat napolniti
in izprazniti za najbolj&o zmogljivost.

[SK] Pokyny na zabranenie primerane

s batériou

Tento vyrobok ma zabudovand litiovo-
i6nov batériu. Vyrobok nerozoberajte ani
neupravuite. Tento vyrobok vratane batérie
dlhodobo nevystavujte nadmernému
teplu, ohfiu atd. Tento vyrobok vratane
batérie nevystavujte mimoriadne nizkym
teplotnym podmienkam, ¢o mdze viest k
prehriatiu a tepelnym dnikom. Likvidacia
batérie v ohni alebo horticej peci ¢i
mechanické alebo

von Sony Corporation jederzeit und

ohne Ankiindigung vorgenommen
werden. Anderungen dieser Art werden
in zukiinftigen Ausgaben dieser
Kurzanleitung beriicksichtigt. Alle
Abbildungen dienen ausschlieBlich der
lllustration und zeigen nicht immer exakte
Darstellungen des Geréts.

Alle in diesem Dokument verwendeten
Produkt- und Firmennamen sind Marken
oder eingetragene Marken der jeweiligen
Eigentimer. Alle in diesem Dokument
nicht ausdriicklich gewéhrten Rechte
sind vorbehalten. Weitere Informationen
finden Sie unter https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.

Garantie, SAR und Nutzungsrichtlinien
Weitere Informationen ber Garantie,
SAR (Spezifische Absorptionsrate) und
Sicherheitsrichtlinien finden Sie auf
Ihrem Gerét im Abschnitt ,Wichtige
Informationen” unter Einstellungen > Uber
das Telefon > Rechtliche Hinweise.

[DK] Juridisk meddelelse

[FR] Informations Iégales

Ce guide de démarrage est publié par
Sony Corporation ou sa filiale nationale
sans aucune garantie. Sony Corporation
peut, & tout moment et sans préaws
procéder a des améliorations et a des
modifications du guide de démarrage
en cas d'erreur typographique, d'erreur
dans les informations présentées ou

[IT] Informazioni legali

Questa Guida introduttiva & pubblicata

da Sony Corporation o da una societa
affiliata, senza alcuna garanzia. Sony
Corporation si riserva il diritto di apportare
in qualsiasi momento e senza preavviso
eventuali modifiche e miglioramenti

alla presente Guida introduttiva,

dovuti a errori tipografici, imprecisioni,

d'amélioration apportée aux
et/ou au matériel. De telles modifications
seront toutefois intégrées aux nouvelles
&ditions de ce guide de démarrage. Toutes

1to delle ir oppure
ad agg\omamenn di programmi e/o dei
dispositivi. Tali modifiche verranno inserite
nelle edizioni successive della presente
Guida introduttiva. Tutte le i

les figures sont de simples il
qui n'offrent pas nécessairement une
représentation fidéle de I'appareil.

vengono fornite a titolo puramente
indicativo e potrebbero non rappresentare
il

Tous les noms de produit ou d's
mentionnés dans ce document sont des
marques commerciales ou des marques
déposées de leurs propriétaires respectifs.
Tous les droits non expressément accordés
sont réservés. Pour plus d'informations,
visitez le site https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.

Garantie, DAS et consignes de sécurité
Pour plus d'informations sur la garantie,

le DAS (débit d'absorption spécifique) et
les consignes de sécurité, veuillez lire les

Tutti i nomi di prodotti e societa citati nel
presente documento sono marchi o marchi
registrati dei rispettivi proprietari. Qualsiasi
diritto non espressamente garantito

nel presente documento & riservato.
Visitare https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html per maggiori informazioni

Garanzia, SAR e informazioni d'uso

Per informazioni su garanzia, SAR (Specific
Absorption Rate) e sulle linee guida
relative alla sicurezza, leggere la sezione

Informations importantes disponibles dans

|mportanu disponibile nel
ioni > Informazioni

ropos du

Informations (égalee sur votre apparel.
[GR] Noptkég TAnpodopieg

AUTOG 0 0BG eKKIVNONG BNHOCIEVETaL
and Ty Sony Corporation 1 T Tomk

udgivet af Sony Corporation eller et
Iokalt datterselskab uden garanti.

Sony Corporation forbeholder sig ret til
uden forudgéende varsel at foretage
forbedringer og ndringer i denne

batérie moze viest k vybuchu. Ponechanie

som folge af
ide

A ETQUpELQ TG, XWPIC Kaial
eyyonon. H Sony Corporation urtopet
Qud o oTLypr} Kat XwpiS EsoToinen
Va EMEpEL BEATIIOELS Kt aAAaEq
Tov Map6VTa 08NYS ekKivang Abye
TUTOYPAPIKIDY AQBEV, QVAKPIBEL@YV
TWV TPEXOUTLY TANPOGOPLIV f

o€ Kau/f

batérie v okolitom prostredi s
vysokou teplotou moze viest k
alebo uniku horlavej kvapaliny ¢i horlavého
plynu. Vystavenie batérie posobeniu
mimoriadne nizkeho tlaku vzduchu moze
viest k vybuchu alebo tniku horfavej
kvapaliny &i horfavého plynu. Batéria sa
musi pred pouZitim nabit. Vzdy pouzivajte
nabfjacku a kabel USB znacky Sony. Pokyny
na spravne nabijanie najdete v navode od
wyrobcu alebo v prirucke k zariadeniu. Po
dihodobom uskladneni maze byt potrebné
batériu niekolkokrat nabit a vybit, aby sa
dosiahol maximalny vykon.

[EN] Legal information

This Startup guide is published by Sony
Corporation or its local affiliated company,
without any warranty. Improvements and
changes to this Startup guide necessitated
by typographical errors, inaccuracies of
current information, or improvements

to programs and/or equipment, may

be made by Sony Corporation at any

time and without notice. Such changes
will, however, be incorporated into

new editions of this Startup guide. Al
illustrations are for illustration only and
may not accurately depict the actual
device.

All product and company names
mentioned herein are the trademarks or
registered trademarks of their respective
owners. Any rights not expressly granted
herein are reserved. Visit https://www.
sony.net/Products/smartphones/
trademarks-and-copyright.html for more

y6erauuio. Y
OKUraHNeM B OrHe Unv ropayelt neun
wnn koe

Warramy, SAR and usage guidelines

WM paspesaHie akkyMynaTopa
MOXET NPUBECT K B3PbIBY. XpaHeHMe
aKKyMyNATOPa B YCNIOBUAX YPe3MepHO
BbICOKOW TeMMepaTypbl OKpyXatoLLei
Cpefibl MOXET NPUBECTY K B3PbIBY U
yTeuKe NerkoBoCNamMeHsIoLLLeics
KWAKOCTM MY ra3a. Bospeiicteune

vagy a készillék kézikonyvében talalhatd
Gtmutatas szerint. Hosszabb idej tarolas
utina ény eléréséhez

sitd taytyy ehka ladata Ja purkaa

Szukség lehet az akkumu\étar t6bbszori

useita kertoja parhaan
suorituskyvyn saamiseksi.

[FR] Instructions pour éviter
toute

és
[1S] Leidbeiningar til hindra
fyrirsjdanlega ranga medhéndlun

raisonnablement prévisible de la
batterie

Ce produit est équipé d'une batterie
lithium-ion intégrée. Ne démontez
pas ou ne modifiez pas le produit.
Nexposez pas ce produit, y compris
Ia batterie, a une chaleur excessive,
aufeu, etc, pendant une période

erforderlich, den Akku mehrmals zu
laden und zu entladen, um maximale
Leistung zu erzielen

[DK] Anvisninger til at undga rimeligt
forudsigelig forkert behandling af
batteriet

Dette produkt har et indbygget
litiumionbatteri. Undga at skille
produktet ad eller &endre det. Udsaet
ikke dette produkt, herunder batteriet,
for kraftig varme, ild osv. i lengere tid.
Dette produkt, herunder batteriet, ma
ikke udszettes for ekstreme forhold
med lav temperatur, der kan medfore
overophedning, og at varmen laber
lobsk. Bortskaffelse af batteriet i ild eller
en varm ovn, eller mekanisk knusning
eller skaering af batteriet kan resultere
ien eksplosion. Efterlades batteriet i

et omgivende milj med en ekstrem
hoj temperatur kan det resultere i en
eksplosion eller lekage af brasndbar
vaeske eller gas. Udsaettes batteriet

for ekstremt lavt lufttryk kan det
resultere i en eksplosion eller laekage af
breendbar vaeske eller gas. Batteriet skal
oplades for brug. Brug altid opladeren
forsynet med Sony-varemaerket

0g USB-kablet. Se producentens
instruktioner eller udstyrsmanual for
korrekte opladningsinstruktioner.

Efter lzengere tids opbevaring kan

det vaere nedvendigt at oplade og
aflade batteriet flere gange for at opna
maksimal ydeevne.

prolong

produit, y compris la batterie, a des
températures extrémement basses, car
cela pourrait provoquer une surchauffe
et un emballement thermique. Jeter

la batterie dans un feu ou un four
chaud, ou I'écraser ou la couper
mécaniquement, peut provoquer une
explosion. Laisser la batterie dans un
environnement ou la température

est trés élevée peut provoquer une
explosion ou une fuite de liquide ou

bessi vara er med innbyggda
litiumjonarafhioau. Takid véruna ekki
'sundur sé breytia henni. L4tio pessa
véru ekki vera berskjaldada i lengri

tima fyrir 6hoflegum hita, eldi o.5.frv.
Latid bessa véru, p.m.t. rafhloduna,

ekki vera | skilyrdum par sem hitastig er
mjog lagt sem getur leitt til ofhitnunar
0g 63ahitahaekkunar. Ef rafhloBunni er
fargasi eldi eda heitum ofni eda hin
kramin eda skorin med vél getur pad
valdi3 sprengingu. Ef rafhladan er skilin
eftir { umhverfi par sem er mjog mikill hiti
getur pad leitt til sprengingar eda leka

& eldfimum vokva eda gasi. Ef rafhladan
er dtsett fyrir mjog lagum loftprystingi
getur pad leitt til sprengingar eda leka &
eldfimum vokva eda gasi. Hlada veraur
rafhiGduna fyrir notkun. Notid alltaf

Sony hledslutaeki og USB-snuru. Sja

de gaz la
batterie & une pression atmosphérique
extrémement basse peut provoquer
une explosion ou une fuite de liquide
ou de gaz inflammable. La batterie doit
étre chargée avant utilisation. Utilisez
toujours le chargeur et le cable USB

de marque Sony. Reportez-vous aux
instructions du fabricant ou au manuel
de I'appareil pour les instructions de
charge correctes. Aprés de longues
périodes de stockage, il peut étre
nécessaire de charger et décharger la
batterie plusieurs fois afin d‘obtenir des
performances optimales.

eda handbok
bunadarins vardandi leidbeiningar um
rétta hledslu. Eftir langan tima { geymslu
gaeti verid naudsynlegt ad hlada og
afhlada rafhléduna nokkrum sinnum til ad
na bestu mégulegu virkni.

[IT] Istruzioni per evitare gli usi impropri
della batteria che possono essere
ragionevolmente previsti

Questo prodotto ha una batteria agli ioni
di litio integrata. Non smontare o alterare il
prodotto. Non esporre il prodotto, inclusa
la batteria, a calore eccessivo, fuoco ecc.
per periodi di tempo prolungati. Non
esporre il prodotto, inclusa la batteria,

a temperature estremamente basse,

che possono causare surriscaldamento

e runaway termico. Lo smaltimento

della batteria nel fuoco o in un forno
caldo oppure lo schiacciamento o il

taglio meccanico della batteria possono
provocare un‘esplosione. Lasciare la
batteria in un ambiente circostante con
temperature estremamente elevate pud
provocare un‘esplosione o la fuoriuscita
diliquido o gas infiammabile. Se si
sottopone la batteria a una pressione
dell'aria estremamente bassa, potrebbe
verificarsi un‘esplosione o la fuoriuscita

di liquido o gas infiammabile. La batteria
deve essere caricata prima dell'uso.
Utilizzare sempre il caricabatterie e il cavo
USB a marchio Sony. Fare riferimento alle
istruzioni del produttore o al manuale
dell'apparecchiatura per la procedura di
carica corretta. Dopo periodi prolungati
diinutilizzo, potrebbe essere necessario
caricare e scaricare la batteria piti volte per
ottenere le prestazioni massime.

de juiste cties. Na
opslag kan het noodzakelijk zijn om de
batterij meerdere keren op te laden en

te ontladen om de maximale prestaties

te behalen.

[NO] Instruksjoner for & forhindre rimelig
overskuelig feilbehandling av batteriet
Dette produktet inneholder et innebygd
lithiumion-batteri. Du mé ikke prove &
demontere eller modifisere produktet.
Dette produktet, inkludert batteriet, ma
ikke utsettes for overdreven varme, ild,
osv. over utstrakt tid. Dette produktet,
inkludert batteriet, ma ikke utsettes for
forhold med ekstremt lave temperaturer
som kan fore til g 0g termisk

HU3KOrO AABNeHUs!
BO3/lyXa Ha aKKyMyNIATOP MOXET
NPUBECTI K B3PbIBY VAW yTeuke
NIerKOBOCMNAMEHSIOLLRNCA KIAKOCTA
wnu rasa. Mepes NCNonb3osaHem
aKKyMynsTop Heo6xoaumo 3apsAnTb.
VicnonbayiiTe ToNbKO YCTPOWACTBO ANst
sapaakn 1 KaGenb USB Gpetaa Sony.

about warranty, SAR
(Spec\ﬁ( Absorption Rate) and safety
guidelines, please read the Important
information provided under Settings >
About phone > Legal information on
your device.

[BG] NpasHa undopmaums
HacTosiworo PbkoBOACTBO ,Bbp3 CTapT
e ny6nvkysaHo ot Sony Corporation unu
MeCTHa CBbp3aHa GrpMa Ge3 KaKBuTO U
7na e rapaHuuy. MofoBpeHNs 1 NpoMeHI
110 HACTOALLIOTO PLKOBOACTEO ,BbP3
CTapT’, NPeAN3BUKaHY OT NeYaTHU rpeLuKki,
HETOYHOCTY! Ha TeKylLiaTa UHdOpMaLsa
Wn NofoGpeHIe Ha NporpamuTe n/unu

yKa3zaHus n
WM pyKOBOACTBa N0 SKCNAyaTaLU
060PYA0BAHMSA, KACAIOLNECS 3aPSAKM.
Mocne NPOACIKUTENEHOTO XpaHeHuUst
MOXeT NOTpe6oBaTLCA 3aPAANTL 1
Pa3paaNTL akkyMynaTop HECKONKO
pas3, 4ToGbl AOOUTLCH MAKCUMaNbHO

flukt. Hvis du kaster batteriet inn | apen
ild eller en varm ovn, knuser det mekanisk
eller skjzerer i det, kan det fore til en
eksplosjon. Hvis du oppbevarer bat!enet

ocTu.
[SE] Instruktioner for att férhindra sidan
felaktig hantering av batteriet som
rimligen kan forutses

Den har produkten har ett inbyggt

, MOXe Aia ce ot
Sony Corporation no BCAko Bpeme 1 6e3
npeaussectve. OGade, Te3n NPOMeHI Lie
6bAAT BKINIOYBAHM B HOBUTE N3AAHNS HA
HacTosuoTo PbkoBoaCTBO ,Bbp3 cTapT”.
BCuUKM UIOCTPaLMM Ca eVIHCTBEHO C
NPUMEPHa LieN 1 MOXe A He OTpassisar
TOYHO ieCTBUTENHOTO YCTPONCTBO.
BCuuKM yNOMEHaTV B TO31 AOKYMeHT
VYIMeHa Ha NPoaYKT 1 GUpMK ca
THPrOBCKI MapKy W PErNCTpUPaHi
THPrOBCKY MapKy1 Ha CLOTBETHITE UM
BCuukm Npasa, KOMTO

i et miljg med svaert hay
det fore til en eksplosjon eller Iekkasje av
brannfarlig vaeske eller gass. Hvis batteriet
utsettes for svaert lavt lufttrykk, kan det
fore til en eksplosjon eller lekkasje av
brannfarlig vaeske eller gass. Batteriet
ma lades fer bruk. Bruk alltid en lader og
USB-kabel fra Sony. Les instruksjonene
om lading i produsentens instruksjoner
eller brukerveiledningen som fulgte med
utstyret. Det kan vaere nodvendig  lade og
deretter lade batteriet helt ut flere ganger
for & oppna maksimal ytelse etter lengre
tids oppbevaring.
[PL] Instrukcja zapobiegania
przypadkom nieprawidtowego

ia sie z ktére

i. Ta inte isar
och géringa forandringar pa den. Utsétt
inte produkten, inklusive batteriet, for
hog varme, eld etc. under en langre tid.
Utsatt inte produkten, inklusive ballenel

He ca CreuanHo NpeaoCTaBeHu Ty,
ca 3anazewu. oceTeTe https://www.
sony.net/Products/smartphones/
trademarks-and-copyright.html 3a noseue

for extremt 1aga
som kan leda till verhettning och termisk
instabilitet. Att kassera batteriet i eld eller
en het ugn eller mekaniskt krossa eller
skdra batteriet kan resultera i en explosion.
At lamna batteriet | en omgivning med

TapaHuus, SAR v yKasaHus 3a
w3non3saxe

3a UHGOPMALNA OTHOCHO FapaHLVATa,
SAR (Cheumduira HOpMa Ha norbLiaHe)
11 yKa3aHWATa 32 6e30MacHoCT,

extremt hég omgi kan
resultera i en explosion eller lackage av
brandfarlig vatska eller gas. Att utsatta
batteriet for extremt 1agt lufttryck kan
resultera i en explosion eller lackage av

mozna w spos6b racjonalny przewidzie¢
Opisywany produkt posiada wbudowany
akumulator litowo-jonowy. Nie
wolno demontowac produktu ani
dokonywac w nim przerébek. Nie
nalezy narazac opisywanego produktu
wraz z akumulatorem na zbyt diugie
oddziatywanie nadmiernego ciepfa,
ognia itd. Nalezy chroni¢ opisywany
produkt wraz z akumulatorem przed
ekstremalnie niskimi temperaturami,
ktére moga doprowadzié do przegrzania i
wzrostu
Wrzucenie akumulatora do ognia lub
goracego piekarnika, albo mechaniczne
zgniecenie lub pociecie akumulatora grozi
wybuchem. Pozostawienie akumulatora w
warunkach bardzo wysokiej temperatury
grozi wybuchem lub wydostaniem sie
fatwopalnej cieczy lub gazu. Poddanie
akumulatora dziataniu bardzo niskiego
ciénienia powietrza grozi wybuchem
lub wydostaniem sie fatwopalnej cieczy
lub gazu. Przed uzyciem akumulator
nalezy natadowac. Zawsze nalezy uzywac
tadowarki i przewodu USB marki Sony.
Zapoznaj sie z wlasciwymi zaleceniami
dotyczacymi tadowania podanymi w
instrukdji producenta lub podreczniku
obstugi sprzetu. Po dluzszym okresie
przechowywania moie by¢ konieczne

akumulatora w cel uzyskania
maksymalnej wydajnosci.

vatska eller gas. Batteriet
maste laddas fore anvandning. Anvand
alltid en laddare och USB-kabel fran
Sony. Se efter i tillverkarens instruktioner
eller i bruksanvisningen hur laddningen
ska utforas. Efter 1dng tids forvaring kan
det vara nddvandigt att ladda och ladda
ur batteriet flera ganger for att optimal
prestanda ska uppnas.

Mons, np paspena ,BaxHa
VHGOPMALWS”, KOWTO Ce HaMVpa 8
HacTpoiiku > Bendko 3a Tenedona
> MpaBHa uHdopMaLVs Ha BalueTo
YCTPOWCTBO.
[CZ] Pravni informace

Tuto Gvodni prirucku vydala Sony
Corporation nebo jeji mistni dcefina
spoleénost bez jakékoli zaruky. Zlep&eni
a zmény této Gvodni prirucky z davodu
opravy tiskovych chyb, nepfesnosti v
aktualnich informacich nebo

fejl,
aktuelle oplysnmger eller forbedringer af
programmer og/eller udstyr. Eventuelle
aendringer vil dog blive inkluderet i nye
udgaver af denne Installationsvejledning.
Alle illustrationer er udelukkende
medtaget som eksempler og er muligvis
ikke en nojagtig gengivelse af den
faktiske enhed.

Alle produkt- og virksomhedsnavne,

der ernazvnt heri er varemizrker eler

EEOTALOMO. QOT600, AUTEG 0L aANayeg
0 EVOWHOTHVOVTAL OTIC VEEG EKBOTELS
QuToU ToU O8NYOU EKKIVNGNG, OAEG OL
EIKBVEG E{VQL EVBEIKTIKEG KQL EVBEXETAL

VO NV ameLkoviCou e akpifela Ty
TPAHQTIKT GUGKEU

‘OAct T OVOHATA TPOIBVTWY KAl ETAIPELGV
ToU QVaGEpoVTaL oTo MAPBY aToTEAQLY
EUTIOPIKA GATA | ATl KaTaTEBEVTOL
WY QVTITTOLYWY KATEXWY Toug, Me TV

respektiveejere. Der ages lorbehold for

K&BE BUKALBHATOG TO OTT00
8eV napaxwps(tal pId oo rapov. fta

er ikke
anglvet heri. Ga tl https://www.sony. nel/

Products/smartphon:
copyright.htmi for at fa flere op\vsnlnger.
Garanti, SAR og retningslinjer for
anvendelse

Du kan finde oplysninger om garanti,
SAR (Specific Absorption Rate) og
retningslinjer for sikkerhed ved at laese de
vigtige oplysninger, der er angivet under
Indstillinger > Om telefonen > Juridiske
oplysninger p enheden

[EE] Juriidiline teave

Selle garantiivaba alustusjuhendi
véljaandja on Sony Corporation vi selle
kohalik sidusettevGte. Sony Corporation
VGib teha selles alustusjuhendis

igal ajal ette teatamata téiendusi ja
parandusi, mis on tingitud triikivigadest,

TV 10000 hitpees/warw sonynet/
Produc trad,
copyright.html.

Eyy0non, SAR kat 08nyies Xpong

Ta TANPODOPIES OXETIKG e TNV EyyONaN,
0 SAR (E161k6G PuBJIOG Aoppodnonc)
Kat TiG 0bnyieC aodareiag, SlBAoTe

LG INHAVTIKES TANPOGOpiES TTou
TIAPEXOVTAL OTIG PUBKIICELS > TXETIKA pE
0 TNAEpWVO > Nopukég mAnpodopies TG
GUOKEUNG 00

[HR] Pravne informacije

Ovaj priruénik objavilo je drustvo Sony
Corporation ili njegovo lokalno povezano
drustvo bez ikakvih jamstava. Sony
Corporation moze u svakom trenutku

i bez najave preinaciti i pobolj3ati ovaj
priruénik radi nuznih ispravaka tipografskin

ajakohaste andmete
VGi programmide ja/vGi seadmete
taiustamisest. Need muudatused viiakse
sisse selle alustusjuhendi jargmistesse
valjaannetesse. Kdik joonised on néitlikud
ega pruugi kujutada seadme tegelikku
valimust.

Kaik siin nimetatud toote- ja firmanimed
on nende omanike kaubamrgid vGi
registreeritud kaubamirgid. Kaik Sigused,
mida siin ei ole eraldi nimetatud, on
kaitstud. Lisateavet leiate aadressil
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Garantii, SAR ja kasutusjuhised
Lisateavet garantii, SAR-i (Specific

neto¢no navedenih informacia
ili poboliganja programa i/ili opreme. Takve
¢e izmjene biti uvrStene u nova izdanja
ovog priruénika. Sve slike sluze iskljucivo u
svrhu ilustracije | moZda ne odgovaraju u
potpunosti stvarnom uredaju.

Svi nazivi proizvoda i turtke koji se
spominju u ovom priruéniku zastitni su
znakovi i registrirani zastitni znakovi
svojih viasnika. Pridrzana su sva prava koja
ovdje nisu izrijekom navedena. Dodatne
informacije potraZite na adresi
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
htm.

Jamstvo, SAR i smjernice za uporabu
Informacije o jamstvu, specifiénoj

Rate -
neeldumisméar) ja ohutusjuhiste kohta
leiate oma seadme meniiiist Seaded >
Telefoni teave > Juriidiline teave.

[ES] Informacién legal

Esta Guia de inicio ha sido publicada

por Sony Corporation o por su empresa
local afiliada sin ninguna garantia. Sony
Corporation puede realizar, en cualquier
momento y sin previo aviso, las mejoras
y los cambios que sean necesarios en
esta Guia de inicio a causa de errores
tipogréficos, falta de precisién en la
informacién actual o mejoras de los
programas y los equipos. No obstante,
estos cambios se incorporaran en

las nuevas ediciones de la Guia de

inicio. Todas las ilustraciones son solo
una referencia y no constituyen una
descripcién exacta del dispositivo.

Todos los nombres de productos y
empresas mencionados en el presente
documento son marcas comerciales o
marcas registradas de sus respectivos
propietarios. Quedan reservados todos los
derechos no mencionados expresamente
en el presente documento.

Visite https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html para obtener mas informacién.
Garantia, SAR y directrices de uso

Para obtener informacion sobre la
garantia, la SAR (Tasa de absorcion

snazi (SAR-u) i sigurnosnim
smijernicama potrazite na uredaju
pod odjeljkom Vazne informacije u
izborniku Postavke > O telefonu > Pravne
informacije.
[HU] Jogi kézlemények
Ezt a Hasznalatbavételi Gtmutatot a Sony
Corporation, illetve egy helyi tars- vagy
leanyvéllalata adta ki barmiféle jotallas
véllalasa nélkil. A tipografiai hibak, az
aktualis informaciék pontatlansaga,
illetve a programok és/vagy a késziilékek

sul te\efono > Informazioni legali.
[LT] Teisiné informacija
$j paleisties vadova ileido ,Sony
Corporation” arba jos vietinis padalinys,
nesuteikdamas jokiy garantijy. ,.Sony
Corporation” & paleisties vadova
gali keisti bet kada ir be jspéjimo, jei
jame randama rasybos klaidy arba
informacijos netikslumuy, taip pat
patobulinus programas ir (arba) prietaisus.
Tokie pakeitimai bus jtraukti | naujus
gio paleisties vadovo leidimus. Visi
paveiksléliai yra tik pavyzdiniai, todel juose
vaizduojamas prietaisas gali biti ne visai
toks pats kaip tikrasis prietaisas.
Visi paminéti gaminiy ir jmoniy
pavadinimai yra atitinkamy savininky
prekiy zenklai arba registruotieji prekiy
enklai. Saugomos visos ¢ia aidkiai
nesuteiktos teisés. Daugiau informacijos
rasite https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.
Garantija, SAR ir naudojimo gairés
Informacija apie garantija, SAR (specifine
sugerties sparta, angl. ,Specific Absorption
Rate”) ir saugos gaires skaltyklle dalyje
,Svarbi informacija’, esancioje jasy
prietaise Nustatymai > Apie telefona >
Teisiné informacija
[LV] Juridiska informacija
So Saksanas celvedi ir publicéjis
uznémums Sony Corporation vai ta
vietaja filiale, nesniedzot nekadas
garantijas. Sony Corporation jebkura
laika un bez iepriekséja bridinajuma var
uzlabot 30 Saksanas celvedi un veikt
taja izmainas, ja tas ir nepieciesams, lai
labotu tipografijas kjadas, padreizéjas
informacijas neprecizitates vai programmu
un/vai aprikojuma uzlabojumus. Sadas
izmainas tiks iek|autas 37 Saksanas
celveza nakamajos izdevumos. Visi attéli
ir izmantoti tikai ilustrativos nolikos
un, iespéjams, precizi neatspogulo
faktisko ierici.
Visi Seit minétie produktu un uznémumu
nosaukumi ir to attiecigo ipasnieku precu
zimes vai registrétas precu zimes. Visas
Zaja dokumenta skaidri nepieskirtas
tiesibas ir aizsargatas. Lai iegutu plasaku
informaciju, apmeklgjiet vietni
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
html
Noradijumi par garantiju, SAR un
lietosanu
Informaciju par garantiju, SAR (ipasas
absorbc

informacija®, kas ir pieejams ierices

sadala lestatijumi > Par talruni > Juridiska
informacija

[NL] Juridische informatie

Deze Opstartgids is zonder enige garantie
uitgegeven door Sony Corporation of

een van de lokale vestigingen. Sony
Corporation kan te allen tijde en zonder
en wijzigingen in deze Opstartgids
aanbrengen op grond van typografische

[PL] Informacje prawne

Niniejsza Instrukcja obslugi zostala
opublikowana przez firme Sony
Corporation lub lokalna firme z nia
stowarzyszong bez zadnych gwarandji. W
dowolnym momencie i bez uprzedzenia

[SE] Juridisk information

Den har starthandboken ér publicerad
av Sony Corporation eller dess lokala
dotterbolag och tillhandahalls utan
nagra garantier. Forbéttringar och
forandringar av den har starthandboken,

firma Sony C moze
w Instrukcji obstugi poprawki i zmiany
wynikajace z bledéw typograficznych,
niedoktadnosci biezacych informacji

czy udoskonalert programéw i/lub
sprzetu. Zmiany te beda uwzgledniane w
nastepnych wydaniach niniejszej Instrukcji
obstugi. Wszelkie ilustracje maja charakter
pogladowy i nie musza odzwierciedla¢
faktycznego wygladu urzadzenia.
Wszystkie wymienione w tym dokumencie
nazwy produktow i firm sa znakami
towarowymi lub zastrzezonymi znakami
towarowymi odpowiednich wiaccicieli.
Wszelkie prawa, ktdre nie zostaly
wyraznie przyznane w tym dokumencie,
s zastrzezone. Wiece] informacji mozna
znalez¢ w witrynie https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.

Gwarancja, wartosci SAR i wskazéwki
dotyczace uzytkowania

Informacje na temat gwarangji i
wspélczynnika absorpcji swoistej SAR
(Specific Absorption Rate) oraz wskazéwki
dotyczace bezpieczerstwa mozna znalez¢
w sekcji Wazne informacje dostepnej

w pozydji Ustawienia > Informacje o
telefonie > Informacje prawne z poziomu
urzadzenia.

[PT] Informacées legai
Este Manual de Iniciacao é publicado

pela Sony Corporation ou pela empresa
local afiliada, sem qualquer garantia
Quaisquer aperfeicoamentos e alteracdes
a este Manual de Iniciagdo que se revelem
necessarios devido a erros tipograficos,

a eventual inexatiddo das informacdes
atuais ou melhoramentos em programas
e/ou equipamentos, podem ser efetuados
pela Sony Corporation a qualquer
momento e sem aviso prévio. No entanto,
essas alteragdes serao incorporadas em
novas edices deste Manual de Iniciacdo.
Todas as ilustracdes utilizadas servem
apenas para ilustrar o texto e podem

nao reproduzir o dispositivo atual com
exatiddo.

Todos 0s nomes de produtos e de
empresas aqui mencionados sio

marcas comerciais ou marcas comerciais

Todos os direitos que nao foram
concedidos expressamente no presente
documento s3o reservados. Visite
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html para obter mais mforma;oes
Garantia, SAR e de

pa grund av tryckfel,
felaktigheter i Sktvellinformation dler
forbattringar av programvara och/
eller utrustning, kan utfdras av Sony
Corporation nar som helst och utan
foregaende meddelande. Sadana
forandringar kommer att tas med i nya
utgévor av den har starthandboken.
Alla bilder anvénds endast i illustrativt
syfte och ska inte betraktas som exakta
avbildningar av enheten.
Alla produkt- och foretagsnamn som
omnamns hari ar varumrken eller
registrerade varumérken som tillhér sina
respektive agare. Eventuella réttigheter
som inte uttryckligen beviljas hari
forbehalles. Besok https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html for narmare information.
Garanti, SAR och riktlinjer for
anvéndning
Information om garanti, SAR-varde
(Specific Absorption Rate) och

vjer finns i Viktig
som du hittar under Installningar >
Om telefonen > Juridisk information pa
din enhet.
[s1] Pravne informacije
Ta vodi¢ za zadetek uporabe izdaja
druzba Sony Corporation ali njena lokalna
podruznica brez kakrinega koli jamstva
IzboljSave in spremembe tega vodica
2a zacetek uporabe, ki so nujne zaradi
arskih napak, nenatanénih informacij
ali izbolj$av programov oziroma opreme,
lahko druzba Sony Corporation uvede
kadar koli in brez predhodnega obvestila
Take spremembe bodo vkljucene v
naslednje izdaje tega vodica za zacetek
uporabe. Vse slike so prikazane zgolj za
ponazoritev in dejanske naprave morda ne
prikazujejo natancno.
Vsa omenjena imena izdelkov in podjetij
so blagovne znamke ali zasitene
blagovne znamke njihovih posameznih
lastnikov. Pridrzujemo si vse pravice, ki niso
izrecno podeljene v tem dokumentu. Za
ve¢ informaci] obisite spletno mesto
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Garancija, vrednost stopnje specifi¢ne
absorpcije (SAR) in smernice za uporabo
Ce si zelite prebrati podrobnejse
informacije o garanciji, vrednosti SAR
(stopnja specifitne absorpcije) in varnostna
priporocila, na svoji napravi preberite
razdelek »Pomembne informacije« na
zaslonu >0 telefonu > Pravne

Para obter informagges sobre a garantia,
a Taxa de Absorcao Especifica (SAR) e

as orientagdes de seguranca, leia as
InformagGes importantes fornecidas

em Definides > Acerca do telefone >
Informagges legais no dispositivo.

[RO] Informatii juridice

Acest Ghid de pornire este publicat de
Sony Corporation sau de o companie
locald afiliata, fara a implica vreo garantie.
Este posibil ca, in orice moment si fara
notificare, Sony Corporation s aducé
imbunatatiri si modificéri la acest Ghid

de pornire ca urmare a erorilor de tipar, a
inexactitatilor privind informatiile curente
sau a perfectiondril programelor si/sau

a echipamentelor. Aceste modificéri vor

i totusi incorporate in noile editii ale
acestui Ghid de pornire. Toate ilustratiile
au exclusiv ol de prezentare si este posibil
s& nu descrie cu acuratete dispozitivul

de fata.

Toate numele de produse si de companii
mentionate in acest document sunt

marci comerciale sau marci comerciale
inregistrate ale respectivilor proprietari
Drepturile neacordate in mod explicit

in prezentul document sunt rezervate.
Vizitati https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
html pentru informatii suplimentare.
Garantia, SAR si orientari privind
utilizarea

Pentru informatii despre garantie, SAR
(Specific Absorption Rate) si orientari
privind siguranta, cititi Informatii
importante din Setari > Despre telefon >
Informatii de ordin juridic de pe dispozitiv.

miatt a Sony C¢
el6zetes figyelmeztetés nélkll
barmikor javithatja és médosithatja a
Hasznalatbavételi Gtmutatot. Az ilyen

fouten, onjuiste of achterhaalde gegevens
f

o
en/of apparatuur. Dergelijke wijzigingen
worden uiteraard verwerkt in nieuwe
uitgaven van deze Opstartgids. Alle

ajelen
utmutatd késébbi kiadasaiban kapnak
helyet. Az Gtmutatéban szereplé abrak
csak szemléltetési célokat szolgalnak, és
nem feltétlendl abrazoljék pontosan a
sz6ban forgé késziiléket.

Ajelen dokumentumban emhtett termék-
és

zijn uitsluitend bedoeld
ter illustratie en vormen mogelijk geen
exacte weergave van het

[RU] tOpi Kas

[laHHOE pyKOBOACTBO MO 3anycky
nyGnukyeTcs komnanweit Sony Corporation
VAM MECTHBIM GUANANOM KOMNaHUM 6e3
KaKvX-NMBo rapaHTuiA. Komnaus Sony
Corporauon ocvaanwev 3a coboit npaso

apparaat.

Alle hierin genoemde namen

van producten en bedrijven zijn
handelsmerken of gedeponeerde

védjegyei vagy bejegyzeu védjegyei.
Minden itt kifejezetten 4t nem engedett
jog fenntartva. Tovabbi informaciokat

a https://www.sony.net/Products/

van hun respectieve
eigenaren. Alle rechten die hierin niet
uitdrukkelijk worden verleend, zijn
voorbehouden. Ga naar https://www.
sony.net/Products/smartphones/

smartphones. d-copyright.
html oldalon tall
J6tllas, SAR és hasznélati utmutaték

opyright.html voor meer
informatie.
Garanue, SAR (spec:ﬂeke absorptieratio)

Ajotallassal, az SAR (Specific
Rate, fajlagos elnyelési tényezo) értékével
ésa

especifica) y las directrices de
consulte la Informacién importante,
incluida en Ajustes > Informacion del
teléfono > Informacion legal en el
dispositivo.

[FI] Juridiset tiedot
C

programi a nebo vybaveni mize
spole¢nost Sony Corporation provést
kdykoli bez predchoziho upozornéni.

Tyto zmény véak budou zahrnuty v

novych vydanich této ivodni pfirucky.
Véechny obrazky jsou uréeny pouze pro
ilustraci a nemusi zcela presné odpovidat
skute¢nému zafizeni.

Véechny zde uvedené nazvy produkti a
spole¢nosti jsou ochranné znamky nebo
registrované ochranné znamky pfislusnych
vlastnikd.

Vsechna dalsi zde vyslovné neuvedena
préva jsou vyhrazena. Dal3i informace

viz https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Zaruka, SAR a pokyny k pouziti
Informace o zaruce, specifické mire
absorpce (SAR) a bezpe¢nosti najdete v
casti Dulezité informace v Nastaveni >
Informace o telefonu > Pravni informace ve
vasem zafizeni.

tai sen

kapcsolatos
informaciokért olvassa el a Fontos
tudnivalok cimd tajékoztatast, amely a
késziléken a Beallitasok > A telefonrdl >
Jogi informacick részen talalhaté.

[1s] Lagalegar upplysingar

Pessi raesihandbok er gefin Gt af Sony

Voor informatie over garantle
SAR (specifieke absorptieratio) en
veiligheidsrichtlijnen leest u de

EHO(M“: B AaHHoe pvmaop\nao no

3aMyCKy U3MEHeHNs, CB3aHHbIE C

YCOBEPUIEHCTBOBaHIEM NPOrPaMMHOTO

obecnedeHns u 060pyaOBaHNS, a

TakKe NPV BLISB/IEHNN ONEYaToK 1

HeTOUHOCTeiA. Bce 3T 3MeHeHNs GyayT

BHOCUTLCS B NOC/EAYIOLLIME PEAAKLM

HACTORLErO PYKOBOACTBA N0 3aNYCKY.

Bce WANIOCTPaLWN NpUBEaEHb! B

KauecTse NPUMEpa U MOTYT He BroNHe

COOTBETCTBOBATL GakTNYECKOMY BUAY

ycTpoiicTaa.

BCe yNOMAHyThie B HACTOSILLEM AOKYMEHTE
NPOAYKTOB 1 ]

ABNSIOTCA TOBAPHLIMIA 3HAKaMU UK

informatie in Instellingen > Over de
telefoon > Juridische informatie op het
apparaat.

[NO] Juridisk informasjon
Denne oppstartsveiviseren utgis av Sony

tytaryhtio julkaisee timan aloitusopp:
ilman mitaén takuita. Sony Corporation
saattaa tehda tah:

Corporation eda ildarfélagi pess
viskomandi landi, an nokkurrar abyrgaar.
Sony C er heimilt hvenzer sem

painovirheiden, epatasmallisten tietojen
tai laitteeseen ja/tai sen ohjelmistoon

erog an fyrirvara ad gera endurbzetur
0g breytingar 4 raesihandbokinni sem

tehtyjen
korjauksia ja muutoksia ilman eri
ilmoitusta.

kunna ad vera vegna

Corporation eller dets lokale tilknyttede
selskap, uten garantier av noe slag. Sony
Corporation kan nar som helst og uten
varsel gjore endringer og forbedringer i
denne oppstartsveiviseren pa bakgrunn

apervc
3HAKAMU COOTBETCTBYIOLUX BAAENBLICE.
Bce npasa, He NPeACTABNEHHbIE SIBHO B
AaHHOM JAOKYMEHTE, COXPaHSIIOTCS 3a MX

Moap
oM. Ha Be6-caiite https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.
TapaHTysi, SAR 1 pyKOBOACTBa NO
akcnnyaTauun
C uHpOpMaLmeit 0 rapaHTUK, yaeNbHOM
Te nornouieHns (SAR)

av ty, feil, ur

TexHuku 6e3onacHocTin

& forritum

sisallytetdan tamén aloitusoppaan uusiin
painoksiin. Kaikki kuvat on tarkoitettu vain
havainnolli , eivatka ne va

0g/eda biinadi. Slikar breytingar
verda po felldar inn i seinni ttgafur

kuvaa tarkasti itse laitetta.
Kaikki tassa mainitut tuote- ja yritysnimet
ovat omistajiensa tavaramerkkeja tai

kaikki oikeudet, joita ei tassa erikseen
myBnnets. Lisétietoja on osoitteessa
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Takuu, SAR-tiedot ja kayttsohjeet

Saat lisatietoja takuusta, SAR-arvoista

innar. Allar myndir eru
adeins til skyringar og ekki er vist ad paer
gefi nékvaema mynd af teekinu sjalfu.
Ol véru- og fyrirtzekjaheiti sem nefnd eru
hér eru vérumerki eda skrad vérumerki
viskomandi eiganda. Oll réttindi sem ekki
eru veitt hér eru askilin. Fardu &
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
htm til ad fa frekari upplysingar.
Abyrgs, SAR (hitadhrif) og
notkunarleidbeiningar

ja
turvaohjeista lukemalla tarkeat tiedot
laitteessa kohdasta Asetukset > Tietoja
puhelimesta > Oikeudelliset tiedot.

Upply um abyrgd, SAR (hitadhrif)
og 6ryggisleidbeiningar ma finna i
Mikilvaegum upplysingum undir Stillingar
>Um simann > Lagalegar upplysingar

i teekinu.

eller
T programmer ogyeller utstyr. Slike
endringer vil imidlertid bli tatt med i
nye utgaver av oppstartsveiviseren. Alle
illustrasjoner er kun illustrasjoner og
stemmer ikke nodvendigvis med den
faktiske enheten.
Alle produkt- og firmanavn som nevnes
i dette dokumentet, er varemerker eller
registrerte varemerker for sine respektive
eiere. Alle rettigheter som ikke uttrykkelig
gis i dette dokumentet, forbeholdes.
Ga til https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html for & f& mer informasjon.
Garanti, SAR og veiledninger for bruk
Du finner informasjon om garanti,
SAR (Specific Absorption Rate) og

i Viktig ir
under Innstillinger > Om telefonen >
Juridisk informasjon pa enheten din.

MOXHO 03HaKOMUTLCA B pasaene “BaxHas
VHGOPMALWA’, BLIGPAB Ha YCTPOICTBE.
Hactpoiiku > O TenedoHe > 0puamnyeckas
uHpopmaums.

informacije.
[SK] Pravne informécie

Tato dvodnd prituku uverejnila
spolocnost Sony Corporation alebo jej
miestna pobocka bez akejkolvek zaruky.
Zlepsenia a zmeny tejto Gvodnej prirucky,
ktoré sd nevyhnutné z dovodu tlacovych
chyb, nepresnosti aktualnych informaci,
pripadne zlepovania programov a/
alebo vybavenia, mdze spolocnost

Sony Corporation vykonat kedykolvek

a bez upozornenia. Prislusné zmeny

sa viak zapracuju az do novych vydani
tejto tvodnej prirucky. Vietky obrazky
sd iba informativne a nemusia presne
zodpovedat skutoénosti.

Vietky nazvy produktov a spolocnosti
uvedené v tomto dokumente

s ochrannymi znamkami alebo
registrovanymi ochrannymi znamkami
prisiusnych Viastnikov. Vsetky prava,
ktoré tu nie st vyslovne udelené, s
vyhradené. DalSie informacie néjdete na
stranke https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html

Zéruka, SAR a pokyny na pouzivanie
Informacie tykajtice sa zéruky, hodnoty
SAR ($pecificka miera absorpcie) a
bezpecnostnych pokynov najdete v Casti
DaleZité informécie v ponuke Nastavenia >
Informécie o teleféne > Prévne informacie
vo vasom zariadeni.

FR
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